
Charnières /
Hinges

Charnières X91 à fermeture 
amortie

Hinges X91 with soft closing

141 Charnières X91 à boitier de Ø35, et ouverture 
105º

141 105° Hinges X91 with Ø35 cup

143 Charnières d’angle X91 à boitier de Ø35 143 X91 Hinges with Ø35 cup with angled arm

145 Charnières X91 à boitier de Ø35, et ouverture 
165º

145 165° Hinges X91 with Ø35 cup

147 Charnières X91 pour profils étroits en alumi-
nium et ouverture 105º

147 105° cup hinges X91 for aluminium profiles

162 Embases X91 162 Plates X91

Charnières X91N X91N Hinges
148 Charnières X91N à boitier de Ø35, et ouverture 

105º
148 105° Hinges X91N with Ø35 cup

150 Charnières X91N à boitier de Ø35 sans ressort et 
ouverture 105º

150 X91N 105º slide-on unsprung hinges with 
Ø35 cup

151 Charnières d’angle X91N à boitier de Ø35 151 X91N Hinges with Ø35 cup with angled arm

152 Charnières X91N à boitier de Ø35, et ouverture 
165º

152 165° Hinges X91N with Ø35 cup

153 Charnières X91N pour profils étroits en alumi-
nium et ouverture 105

153 105° cup hinges X91N for aluminium profiles

162 Embases X91N 162 X91N Plates

Charnières X92 à fermeture 
amortie

Hinges X92 with soft closing

156 Charnières X92 à boitier de Ø35, et ouverture 
105º

156 105° Hinges X92 with Ø35 cup

162 Embases X92 162 Plates X92

Scharniere X92N X92N Hinges
158 Charnières X92N à boitier de Ø35, et ouverture 

105º
158 105° Hinges X92N with Ø35 cup

162 Embases X92N 162 Plates X92N

categoria_n1_idioma_1 
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Bisagras /
Dobradiças

Bisagras X91 con cierre suave Dobradiças X91 com fecho Soft
141 Bisagras X91 cazoleta Ø35, con apertura 105º 141 Dobradiças X91 de copo Ø35, com abertura 

105º

143 Bisagras X91 cazoleta Ø35 de brazos angulares 143 Dobradiças X91 de copo Ø35 de braços 
angulares

145 Bisagras X91 cazoleta Ø35, con apertura 165º 145 Dobradiças X91 de copo Ø35, com abertura 
165º

147 Bisagras X91 para perfiles de aluminio con 
apertura 105º

147 Dobradiças X91 para perfis de alumínio com 
abertura 105º

162 Suplementos X91 162 Calços X91

Bisagras X91N Dobradiças X91N
148 Bisagras X91N cazoleta Ø35, con apertura 105º 148 Dobradiças X91N de copo Ø35, com abertura 

105º

150 Bisagras X91N de cazoleta Ø35 sin muelle con 
apertura 105º

150 Dobradiças X91N de copo Ø35 sem mola 
com abertura 105º

151 Bisagras X91N cazoleta Ø35 de brazos angulares 151 Dobradiças X91N de copo Ø35 de braços 
angulares

152 Bisagras X91N cazoleta Ø35, con apertura 165º 152 Dobradiças X91N de copo Ø35, com abertura 
165º

153 Bisagras X91N para perfiles de aluminio con 
apertura 105

153 Dobradiças X91N para perfis de alumínio 
com abertura 105

162 Suplementos X91N 162 Calços X91N

Bisagras X92 con cierre suave Dobradiças X92 com fecho Soft
156 Bisagras X92 cazoleta Ø35, con apertura 105º 156 Dobradiças X92 de copo Ø35, com abertura 

105º

162 Suplementos X92 162 Calços X92

Bisagras X92N Dobradiças X92N
158 Bisagras X92N cazoleta Ø35, con apertura 105º 158 Dobradiças X92N de copo Ø35, com abertura 

105º

162 Suplementos X92N 162 Calços X92N



Charnières X95 X95 Hinges
167 Charnières X95 à boitier de Ø35, et ouverture 

110º
167 110° Hinges X95 with Ø35 cup

168 Charnières d’angle X95 à boitier de Ø35, ouver-
ture 95º

168 95º Angled arm hinges X95 with Ø35 cup

169 Charnières X95 à boitier de Ø35, ouverture 165º 169 165° hinges X95 with Ø35 cup

170 Embases X95 170 Plates X95

Charnières X50 bras court X50 short arm hinges
171 Charnières X50 à boitier de Ø35, ouverture 105º 171 105° Hinge X50 with Ø35 cup

171 Embases X50 171 Plates X50

Charnières X12 X12 Hinges
172 Charnières X12 à boitier de Ø26, et ouverture 

95º
172 95° Hinges X12 with Ø26 cup

173 Embases X12 173 Plates X12

Charnières spéciales Special hinges
178 Charnières pour portes en verre 178 Hinges for glass doors

180 Autres charnières 180 Other hinges

Perceuse pour charnières et em-
bases

Accessories for hinges and su-
pplements

174 Cales et entretoises 174 Wedges and spacers

174 Vis pour charnières et embases 174 Screw for hinges and plates

175 Percer et monter une charnière ou une embase 175 Mounting hinge or plate

Compas Retainers
183 Amortisseurs et fixation 183 Springs and latches

190 Retenue et fixation 190 Stays and latches

201 Compas et fixation 201 Springs and catchs

Loqueteaux et fermetures Latches and locks
207 Loqueteaux automatiques 207 Automatics latches

212 Loqueteaux amortisseurs 212 Bumpers

213 Autres loqueteaux 213 Other latches
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Bisagras X95 Dobradiças  X95
167 Bisagras X95 cazoleta Ø35, con apertura 110º 167 Dobradiças X95 de copo Ø35, com abertura 

110º

168 Bisagras X95 cazoleta Ø35, de brazos angulares 
con apertura 95º

168 Dobradiças X95 de copo Ø35, de braços 
angulares com abertura 95º

169 Bisagras X95 cazoleta Ø35, con apertura 165º 169 Dobradiças X95 de copo Ø35, com abertura 
165º

170 Suplementos X95 170 Calços X95

Bisagras X50 de brazo corto Dobradiças X50 de braço curto
171 Bisagras X50 cazoleta Ø35, con apertura 105º 171 Dobradiças X50 de copo Ø35, com abertura 

105º

171 Suplementos X50 171 Calços X50

Bisagras X12 Dobradiças X12
172 Bisagras X12 cazoleta Ø26 con apertura 95º 172 Dobradiças X12 de copo Ø26 com abertura 

95º

173 Suplementos X12 173 Calços X12

Bisagras especiales Dobradiças especiais
178 Bisagras para puertas de cristal 178 Dobradiças para portas de vidro

180 Otras bisagras 180 Outras dobradiças

Accesorios para bisagras y suple-
mentos

Acessórios para dobradiças e 
calços

174 Cuñas y distanciadores 174 Cunhas e distanciadores

174 Tornillos para bisagras y suplementos 174 Parafusos para dobradiças e calços

175 Taladro y montaje de bisagras y suplementos 175 Furo de mecanização e montagem de do-
bradiças e calços

Elevables Mecanismos elevatórios
183 Amortiguadores y enganches 183 Amortecedores e engates

190 Retenidas y enganches 190 Mecanismos elevatórios e engates

201 Compases y enganches 201 Compassos e engates

Cierres Fechaduras e fechos
207 Cierres push 207 Fechos automáticos

212 Cierres amortiguadores 212 Fechos amortecedores

213 Otros cierres 213 Outros fechos
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Une large gamme de charnières 
pour répondre à toutes les exigences 
en matière de mobilier de cuisine, 
d’armoire, de salle de bains et de 
bureau.

A wide range of hinges to cover all 
requirements for kitchen, wardrobe, 
bathroom and office furniture.

slow

normal

free

Charnière souple
Weiches Scharnier

Charnière normale
Normales Scharnier

Free charnière
Scharnier frei

Ajustement latéral
Lateral adjustment

Réglage de la profondeur
Depth adjustment

Réglage de la hauteur
Height adjustment

Montage du clip
Mounting clip

Assemblage à baïonnette
Bayonet assembly

Cernière SLOW
Hinge SLOW

X92

X91

Charnières 
Hinges

136

Bisagras
Dobradiças

Amplia gama de bisagras para 
cubrir al máximo tus necesidades en 
muebles de cocina, armarios, baños y 
mobiliario de oficina.

Ampla gama de dobradiças para 
cobrir todas as suas necessidades 
em mobiliário de cozinha, roupeiros, 
casas de banho e mobiliário de 
escritório.

slow

normal

free

Bisagra con cierre suave.
Dobradiça de fecho suave.

Bisagra normal.
Dobradiça normal.

Bisagra libre sin muelle.
Dobradiça livre sem mola.

Regulacón lateral
Ajuste lateral

Regulacón en profuncidad
Regulação da profundidade

Regulacón en altura
Regulação da altura

Montaje clip
Montagem do clip

Montaje bayoneta
Montagem com baioneta

Bisagra con cierre SLOW
Dobradiça com bloqueio SLOW

X92

X91

https://youtu.be/AyryS2unDh8
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Réglages  
Adjustment 

Laterale / Laterally

Profondeur / Depth

Hauteur / Height

137

Regulaciones 
Regulações

Lateral / Lateral

Profundidad / Profundidade

Altura / Altura
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Charnières 
Hinges

138

Bisagras
Dobradiças
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Ø26 cup hinge for wooden doors. Can be 
installed on doors from 12 to 18 mm thick. 

Charnière à boîtier Ø26 pour portes en 
bois. Peut être installée sur des portes de 
12 à 18 mm d’épaisseur. 

X12

Charnière pour profilés en aluminium.

X91 X91N

Hinge for aluminium profiles.

Charnière avec coupelle Ø35.

X91 X92 X95 X50

Hinge with Ø35 cup.

Différentes charnières pour chaque angle d’ouverture.
Different hinges for each opening angle.

90º165º 45º 135º

139

Dobradiça de copo Ø26 para portas de 
madeira. Pode ser instalada em portas de 
12 a 18 mm de espessura. 

Bisagra con cazoleta de Ø26 para puertas 
de madera. Se puede instalar en puertas 
de espesores de 12 a 18mm. 

X12

Bisagra para perfiles de alumino.

X91 X91N

Dobradiça para perfis de alumínio.

Bisagra con cazoleta de Ø35.

X91 X92 X95 X50

Dobradiça com copo Ø35.

Diferentes bisagras para cada ángulo de apertura.
Dobradiças diferentes para cada ângulo de abertura.

90º165º 45º 135º



140

Les charnières et les compléments en 
finition titane comprennent des vis 
dans la même finition.

Hinges and supplements in titanium 
finish include screws in the same finish.

Integrated soft closing mechanism. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge d = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in opening and closing.

Piston amortisseur pour fermeture douce de la porte. 
Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 14 à 24 mm. 
Réglable en 3 dimensions. 
Rang de perçage du boitier D = 3 ~ 7 mm. 
Réglage de la profondeur par excentrique. 
Avec système à ressort a l’ouverture et à la fermeture.

4mm

X91

Charnières 
Hinges

140

Bisagras y suplementos en acabado 
Titanio incluyen tornillos del mismo 
acabado.

As dobradiças com acabamento em 
titânio e os calços incluem parafusos 
com o mesmo acabamento.

Pistão amortecedor para o fecho suave da porta. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Mola na abertura e fecho.

Pistón amortiguador para el cierre suave de la puerta. 
Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle tanto en cierre como en apertura.

4mm

X91

Bisagras
Dobradiças



141 Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X91 À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 105º /
105° HINGES X91 WITH Ø35 CUP

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1040007

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1040107

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 200 U/Unit 1040052

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 200 U/Unit 1040152

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique X91 avec fermeture
Full overlay hinge X91 with soft close

B = 15 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1040207

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1040307

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 200 U/Unit 1040252

À enfoncer/Knock-in Titane   /Titanium 200 U/Unit 1040352

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X91 avec fermeture
Half overlay hinge X91 with soft close

B = 5 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1040407

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1040507

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 200 U/Unit 1040452

À enfoncer/Knock-in Titane   /Titanium 200 U/Unit 1040552

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage rentrant X91 avec fermeture
Inset hinge X91 with soft close

B = D + F - 4 
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º /
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040007

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040107

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040052

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040152

Acero/Aço

Bisagra recta X91 con cierre suave
Dobradiça recta X91 com fecho suave

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040207

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040307

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040252

A presión/Com bucha Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040352

Acero/Aço

Bisagra codo X91 con cierre suave
Dobradiça meia-curva X91 com fecho suave

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040407

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040507

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040452

A presión/Com bucha Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040552

Acero/Aço

Bisagra supercodo X91 con cierre suave
Dobradiça curva X91 com fecho suave

B = D + F - 4 

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-10400/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-1040007-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-10400/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-1040107-a-enfoncer-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-10400/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-1040052-a-visser-200-titane
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-10400/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-avec-fermeture-a-enfoncer-titane-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91-1040207-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91-1040307-a-enfoncer-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91-1040252-a-visser-200-titane
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91-avec-fermeture-a-enfoncer-titane-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91-1040407-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91-1040507-a-enfoncer-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91-1040452-a-visser-200-titane
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91-avec-fermeture-a-enfoncer-titane-acier
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1011407

Embase à enfoncer/Knock-in 
plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1011707

Acier/Steel

Kit charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X91 avec fermeture amortie et embase
Kit half overlay hinge X91 with soft close and plate

B = 5 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1011507

Embase à enfoncer/Knock-in 
plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1011807

Acier/Steel

Kit charnière coudée pour montage rentrant X91 avec fermeture amortie et embase
Kit inset hinge X91 with soft close and plate

B = D + F - 4 

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Supplement 
screw-on Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1011307

Embase à enfoncer/Knock-in 
plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1011607

Acier/Steel

Kit charnière droite X91 avec fermeture amortie et embase
Kit full overlay hinge X91 with soft close and plate

B = 15 + D - S

CHARNIÈRES X91 À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 105º /
105° HINGES X91 WITH Ø35 CUP

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

 Charnières / Hinges

KIT

KIT

KIT

KITS
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011407

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011707

Acero/Aço

Kit de bisagra codo X91 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça meia-curva X91 com fecho suave e calço

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011507

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011807

Acero/Aço

Kit de bisagra supercodo X91 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça X91 curva com fecho suave e calço

B = D + F - 4 

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011307

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011607

Acero/Aço

Kit de bisagra recta X91 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça recta X91 com fecho suave e calço

B = 15 + D - S

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º /
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

 Bisagras / Dobradiças

KIT

KIT

KIT

KITS

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere--coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91-fermeture-amortie-ouverture-100-embase-a-visser/emuca-charniere-d-35-mm-coudee-fermeture-amortie-ouverture-100o-avec-embase-20-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere--coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91-fermeture-amortie-ouverture-100-embase-a-visser/emuca-charniere-d-35mm-coudee-fermeture-amortie-ouverture-100o-avec-embase-eurovis-20ut
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91-fermeture-amortie-ouverture-100-embase-a-visser/emuca-charniere-d-35-mm-coudee-pour-montage-rentrant-ouverture-100o-fermeture-amortie-avec-embase-20-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91-fermeture-amortie-ouverture-100-embase-a-visser/emuca-charniere-d-35-mm-coudee-pour-montage-rentrant-ouverture-100o-fermeture-amortie-avec-embase-eurovis-20-ut-1011807
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-droite-x91-avec-fermeture-amortie-et-embase/emuca-charniere-d-35-mm-droite-pour-montage-en-applique-fermeture-amortie-ouverture-100o-avec-embase-20-ut-1011307
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-droite-x91-avec-fermeture-amortie-et-embase/emuca-charniere-d-35-mm-droite-fermeture-amortie-ouverture-100o-avec-embase-eurovis-20-ut
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1040607

Acier/Steel

Charnière à bras courbé de 45º X91
45° hinge X91 with soft close

4

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1040707

Acier/Steel

Charnière à bras courbé de 90º X91
90° hinge X91 with soft close

4 5

4
90º

CHARNIÈRES D’ANGLE X91 À BOITIER DE Ø35 / 
X91 HINGES WITH Ø35 CUP WITH ANGLED ARM

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

Integrated soft closing mechanism. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in opening and closing.

Piston amortisseur pour fermeture douce de la porte. 
Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 14 à 24 mm. 
Réglable en 3 dimensions. 
Rang de perçage du boitier D = 3 ~ 7 mm. 
Réglage de la profondeur par excentrique. 
Avec système à ressort a l’ouverture et à la fermeture.

 Charnières / Hinges

45º
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

descripcion_n3_idioma2descripcion_n3_idioma1

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040607

Acero/Aço

Bisagra brazo de 45º X91 con cierre suave
Dobradiça de braço de 45º X91 com fecho suave

4

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040707

Acero/Aço

Bisagra brazo de 90º X91 con cierre suave
Dobradiça de braço de 90º X91 com fecho suave

4 5

4
90º

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35 DE BRAZOS ANGULARES / 
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35 DE BRAÇOS ANGULARES

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Pistão amortecedor para o fecho suave da porta. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo de furação de copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Mola na abertura e fecho.

Pistón amortiguador para el cierre suave de la puerta. 
Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle tanto en cierre como en apertura.

 Bisagras / Dobradiças

45º

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-d-angle-x91-a-boitier-de-35/charniere-a-bras-courbe-de-45-x91/charniere-a-bras-courbe-de-45-x91-1040607-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-d-angle-x91-a-boitier-de-35/charniere-a-bras-courbe-de-90-x91/charniere-a-bras-courbe-de-90-x91-1040707-a-visser-200-nickele
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 10 unités/10 units 1011907

Acier/Steel

Kit charnière X91 courbée à 45º avec fermeture amortie et embase
Kit 45º hinge X91 with soft close and plate

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 10 unités/10 units 1012007

Acier/Steel

Kit charnière X91 courbée à 90º avec fermeture amortie et embase
Kit 90º hinge X91 with soft close and plate

4 5

CHARNIÈRES D’ANGLE X91 À BOITIER DE Ø35 / 
X91 HINGES WITH Ø35 CUP WITH ANGLED ARM

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

 Charnières / Hinges

KIT

KIT

KITS
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1011907

Acero/Aço

Kit de bisagra X91 de brazo angular 45º con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça X91 de braço angular 45º com fecho suave e calço

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1012007

Acero/Aço

Kit de bisagra X91 de brazo angular 90º con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça X91 de braço angular 90º com fecho suave e calços

4 5

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35 DE BRAZOS ANGULARES / 
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35 DE BRAÇOS ANGULARES

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

 Bisagras / Dobradiças

KIT

KIT

KITS

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-d-angle-x91-a-boitier-de-35/emuca-charniere-x91-fermeture-amortie-courbee-a-45o-embase-a-visser/emuca-charniere-x91-d-35-mm-courbee-a-45o-fermeture-amortie-avec-embase-10-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-d-angle-x91-a-boitier-de-35/emuca-charniere-x91-fermeture-amortie-courbee-a-90o-embase-a-visser/emuca-charniere-x91-d-35-mm-courbee-a-90o-fermeture-amortie-avec-embase-10-ut
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1042907

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 100 U/Unit 1042952

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen 165º X91
Half overlay hinge 165º X91 with soft close

11
,5

B= 4 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1043007

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 100 U/Unit 1043052

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage rentrant 165º X91
Inset hinge 165º X91 with soft close

11
,5

B= D + F - 2

Integrated soft closing mechanism. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in opening and closing.

Piston amortisseur pour fermeture douce de la porte. 
Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 14 à 24 mm. 
Réglable en 3 dimensions. 
Rang de perçage du boitier D = 3 ~ 7 mm. 
Réglage de la profondeur par excentrique. 
Avec système à ressort a l’ouverture et à la fermeture.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1042807

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1045007

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 100 U/Unit 1042852

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique 165º X91
Full overlay hinge 165º X91 with soft close

11
,5

11
,5

B = 14 + D - S

CHARNIÈRES D’ANGLE X91 À BOITIER DE Ø35 / 
X91 HINGES WITH Ø35 CUP WITH ANGLED ARM

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

 Charnières / Hinges categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 145

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1042907

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 100 UN/UN 1042952

Acero/Aço

Bisagra codo 165º X91 con cierre suave
Dobradiça meia-curva 165º X91 com fecho suave

11
,5

B= 4 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1043007

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 100 UN/UN 1043052

Acero/Aço

Bisagra supercodo 165º X91 con cierre suave
Dobradiça curva 165º X91 com fecho suave

11
,5

B= D + F - 2

Pistão amortecedor para o fecho suave da porta. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo de furação de copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Mola na abertura e fecho.

Pistón amortiguador para el cierre suave de la puerta. 
Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle tanto en cierre como en apertura.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1042807

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1045007

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 100 UN/UN 1042852

Acero/Aço

Bisagra recta 165º X91 con cierre suave
Dobradiça recta 165º X91 com fecho suave

11
,5

11
,5

B = 14 + D - S

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35 DE BRAZOS ANGULARES / 
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35 DE BRAÇOS ANGULARES

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-165-x91/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-165-x91-1042907-a-visser-100-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-165-x91/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-165-x91-a-visser-titane-acier-100-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-165-x91/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-165-x91-1043007-a-visser-100-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-165-x91/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-165-x91-a-visser-titane-acier-100-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x91/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x91-1042807-a-visser-100-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x91/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x91-1045007-a-enfoncer-100-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x91/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x91-a-visser-titane-acier-100-u
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 10 unités/10 units 1012707

Embase à enfoncer/Knock-in 
plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 10 unités/10 units 1013007

Acier/Steel

Kit charnière droite X91 ouverture 165º avec fermeture amortie et embase
Kit full overlay hinge 165º X91 with soft close and plate

11
,5

B = 14 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à enfoncer/Knock-in 
plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 10 unités/10 units 1013107

Acier/Steel

Kit charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X91 ouverture 165º avec fermeture amortie et embase
Kit half overlay hinge 165º X91 with soft and plate

11
,5

B= 4 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 10 unités/10 units 1012907

Embase à enfoncer/Knock-in 
plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 10 unités/10 units 1013207

Acier/Steel

Kit charnière coudée pour montage rentrant X91 ouverture 165º avec fermeture amortie et embase
Kit inset hinge 165º X91 with soft close and plate

11
,5

B= D + F - 2

 Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X91 À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 165º /
165° HINGES X91 WITH Ø35 CUP

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

KIT

KIT

KIT

KITS
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1012707

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1013007

Acero/Aço

Kit de bisagra recta X91 de apertura 165º con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça recta X91 de abertura165º con fecho suave e calço

11
,5

B = 14 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1013107

Acero/Aço

Kit de bisagra codo X91 de apertura 165º con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça meia-curva X91 de abertura 165º con fecho suave e calço

11
,5

B= 4 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1012907

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 10 unidades/10 unidades 1013207

Acero/Aço

Kit de bisagra supercodo X91 de apertura 165º con cierre suave y suplemento
Kit de dobadiça curva X91 de abertura 165º com fecho suave e calço

11
,5

B= D + F - 2

 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 165º /
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 165º

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

KIT

KIT

KIT

KITS

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/kit-charniere-droite-x91-ouverture-165-avec-fermeture-amortie-et-embase/emuca-charniere-x91-d-35-mm-droite-pour-montage-en-applique-fermeture-amortie-ouverture-165o-avec-embase-10-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/kit-charniere-droite-x91-ouverture-165-avec-fermeture-amortie-et-embase/emuca-charniere-x91-d-35-mm-droite-fermeture-amortie-ouverture-165-avec-embase-eurovis-10-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/kit-charniere--coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91-ouverture-165-avec-fermeture-amortie-et-embase/emuca-charniere-x91-d-35mm-coudee-fermeture-amortie-ouv-165-avec-embase-eurovis-10-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/kit-charniere-coudee-pour-montage-rentrant--x91-ouverture-165-avec-fermeture-amortie-et-embase/emuca-charniere-x91-d-35-mm-coudee-pour-montage-rentrant-fermeture-amortie-ouverture-165o-avec-embase-10-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/kit-charniere-coudee-pour-montage-rentrant--x91-ouverture-165-avec-fermeture-amortie-et-embase/emuca-charniere-x91-d-35-mm-coudee-fermeture-amortie-ouverture-165-avec-embase-eurovis-10-ut
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1046007

À visser/Screw Titane   /Titanium 200 U/Unit 1046052

Acier, Zamak/Steel, Zamak

Charnière droite pour montage en applique X91 pour profils étroits en aluminium
Full overlay hinge X91 for aluminium profiles

 35

 Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X91 POUR PROFILS ÉTROITS EN ALUMINIUM ET OUVERTURE 105º /
105° CUP HINGES X91 FOR ALUMINIUM PROFILES

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

Integrated soft closing mechanism. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 19 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in opening and closing.

Piston amortisseur pour fermeture douce de la porte. 
Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 19 à 24 mm. 
Réglable en 3 dimensions. 
Réglable profondeur avec vis de réglage excentrique. 
Système de ressort aussi bien à l’ouverture qu’à la fermeture.

PLUS 7

1046107 - NORMAL 
1046007 - SOFT
1046052 - SOFT
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046007

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1046052

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Bisagra recta X91 para perfiles de aluminio
Dobradiça recta X91 para perfis de alumínio

 35

 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91 PARA PERFILES DE ALUMINIO CON APERTURA 105º /
DOBRADIÇAS X91 PARA PERFIS DE ALUMÍNIO COM ABERTURA 105º

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Pistão amortecedor para o fecho suave da porta. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 19 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Mola na abertura e fecho.

Pistón amortiguador para el cierre suave de la puerta. 
Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 19 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle tanto en cierre como en apertura.

PLUS 7

1046107 - NORMAL 
1046007 - SOFT
1046052 - SOFT

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-pour-profils-etroits-en-aluminium-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-pour-profils-etroits-en-aluminium/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-pour-profils-etroits-en-aluminium-a-visser-nickele-200-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-pour-profils-etroits-en-aluminium-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-pour-profils-etroits-en-aluminium/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91-pour-profils-etroits-en-aluminium-a-visser-titane-


148  Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X91N À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 105º / 
105° HINGES X91N WITH Ø35 CUP

Charnières X91N / X91N Hinges

Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in the closing direction.

Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 14 à 24 mm. 
Réglable en 3 dimensions. 
Rang de perçage du boitier D = 3 ~ 7 mm. 
Réglable profondeur avec vis de réglage excentrique. 
Avec système à ressort a la fermeture.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1040807

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1043507

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 200 U/Unit 1040852

À enfoncer/Knock-in Titane   /Titanium 200 U/Unit 1043552

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique X91N
Full overlay hinge X91N

B = 15 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1040907

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1043607

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 200 U/Unit 1040952

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1043652

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X91N
Half overlay hinge X91N

B = 5 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1041007

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1043707

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 200 U/Unit 1041052

À enfoncer/Knock-in Titane   /Titanium 200 U/Unit 1043752

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage rentrant X91N
Inset hinge X91N

B = D + F - 4 
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91N CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X91N DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Com mola no fecho.

Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle en sentido de cierre de la puerta.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040807

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043507

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040852

A presión/Com bucha Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043552

Acero/Aço

Bisagra recta X91N
Dobradiça recta X91N

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1040907

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043607

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1040952

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043652

Acero/Aço

Bisagra codo X91N
Dobradiça meia-curva X91N

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041007

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043707

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041052

A presión/Com bucha Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043752

Acero/Aço

Bisagra supercodo X91N
Dobradiça curva X91N

B = D + F - 4 

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n-1040807-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n-1043507-a-presion-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n-a-visser-titane--acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n-a-enfoncer-titane-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n-1040907-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n-1043607-a-enfoncer-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n-a-visser-titane--acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n-a-enfoncer-titane-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n-1041007-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n-1043707-a-enfoncer-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n-a-visser-titane--acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n-a-enfoncer-titane-acier


149 Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X91N À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 105º / 105° HINGES X91N WITH Ø35 CUP

Charnières X91N / X91N Hinges

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1011007

Embase à enfoncer/Knock-in 
plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1012407

Acier/Steel

Kit charnière droite X91N et embase
Kit full overlay hinge X91N and plate

B = 15 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1011107

Acier/Steel

Kit charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X91N et embase
Kit half overlay hinge X91N and plate

B = 15 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1011207

Acier/Steel

Kit charnière coudée pour montage rentrant X91N et embase
Kit inset hinge X91N and plate

B = 15 + D - S

KIT

KIT

KIT

KITS
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91N CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X91N DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011007

Suplemento Euro/Calço com 
parafuso Euro Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1012407

Acero/Aço

Kit de bisagra recta X91N con suplemento
Kit de dobradiça recta X91N com calço

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011107

Acero/Aço

Kit de bisagra codo X91N con suplemento
Kit de dobradiça meia-curva X91N com calços

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1011207

Acero/Aço

Kit de bisagra supercodo X91N con suplemento
Kit de dobradiça curva X91N com calço

B = 15 + D - S

KIT

KIT

KIT

KITS

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-droite--x91n-et-embase/kit-charniere-droite--x91n-et-embase-embase-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-droite--x91n-et-embase/kit-charniere-droite--x91n-et-embase-embase-a-enfoncer-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n-et-embase/kit-charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n-et-embase-embase-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n-et-embase/kit-charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n-et-embase-embase-a-visser-nickele-acier


150  Charnières / Hinges

Charnières X91N / X91N Hinges

Hinges compatible with magnetic locks. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D= 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam.

Charnières compatibles avec les fermetures magnétiques. 
Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 14 à 24 mm. 
Réglable en 3 dimensions. 
Rang de perçage du boitier D = 3 ~ 7 mm. 
Réglable profondeur avec vis de réglage excentrique.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1044007

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 200 U/Unit 1044052

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique X91N sans resort
Full overlay hinge X91N unsprung

B = 15 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1044107

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 200 U/Unit 1044152

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X91N sans resort
Half overlay hinge X91N unsprung

B = 5 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1044207

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 200 U/Unit 1044252

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage rentrant X91N sans resort
Inset hinge X91N unsprung

B = D + F - 4 

CHARNIÈRES X91N À BOITIER DE Ø35 SANS RESSORT ET OUVERTURE 105º /
X91N 105º SLIDE-ON UNSPRUNG HINGES WITH Ø35 CUP
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 Bisagras / Dobradiças

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Dobradiças são compatíveis com fechos automáticos. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica.

Bisagras compatibles con cierres magnéticos. 
Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1044007

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1044052

Acero/Aço

Bisagra recta X91N sin muelle
Dobradiça recta X91N sem mola

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1044107

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1044152

Acero/Aço

Bisagra codo X91N sin muelle
Dobradiça meia-curva X91N sem mola

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1044207

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 200 UN/UN 1044252

Acero/Aço

Bisagra supercodo X91N sin muelle
Dobradiça curva X91N sem mola

B = D + F - 4 

BISAGRAS X91N DE CAZOLETA Ø35 SIN MUELLE CON APERTURA 105º /
DOBRADIÇAS X91N DE COPO Ø35 SEM MOLA COM ABERTURA 105º

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-sans-ressort-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n-sans-resort/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n-sans-resort-1044007-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-sans-ressort-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n-sans-resort/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n-sans-resort-a-visser-titane--acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-sans-ressort-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n-sans-resort/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n-sans-resort-1044107-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-sans-ressort-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n-sans-resort/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91n-sans-resort-a-visser-titane--acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-sans-ressort-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n-sans-resort/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n-sans-resort-1044207-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-sans-ressort-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n-sans-resort/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x91n-sans-resort-a-visser-titane--acier


151 Charnières / Hinges

Charnières X91N / X91N Hinges

Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 26 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam.

Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 14 à 26 mm. 
Réglable en 3 dimensions. 
Rang de perçage du boitier D = 3 ~ 7 mm. 
Réglable profondeur avec vis de réglae excentrique.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1044307

Acier/Steel

Charnière à bras courbé de 90º X91N
90° hinge X91N

4 5

4

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1044407

Acier/Steel

Charnière de porte pliante X91N
Double door hinge X91N

Sp. < 18 18 < Sp. < 22

D = 5 D = 5

B 2 0 

X 37 37

CHARNIÈRES D’ANGLE X91N À BOITIER DE Ø35 /
 X91N HINGES WITH Ø35 CUP WITH ANGLED ARM

90º
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 Bisagras / Dobradiças

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 26 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica.

Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 26 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1044307

Acero/Aço

Bisagra brazo de 90º X91N
Dobradiça de braço de 90º X91N

4 5

4

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1044407

Acero/Aço

Bisagra doble puerta X91N
Dobradiça de dupla porta X91N

Sp. < 18 18 < Sp. < 22

D = 5 D = 5

B 2 0 

X 37 37

BISAGRAS X91N CAZOLETA Ø35 DE BRAZOS ANGULARES /
 DOBRADIÇAS X91N DE COPO Ø35 DE BRAÇOS ANGULARES

90º

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-d-angle-x91n-a-boitier-de-35/charniere-a-bras-courbe-de-90-x91n/charniere-a-bras-courbe-de-90-x91n-1044307-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-d-angle-x91n-a-boitier-de-35/charniere-de-porte-pliante-135-x91n/charniere-de-porte-pliante-135-x91n-1044407-a-visser-200-nickele


152  Charnières / Hinges

Charnières X91N / X91N Hinges

Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 26 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in the closing direction.

Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 14 à 26 mm. 
Réglable en 3 dimensions. 
Rang de perçage du boitier D = 3 ~ 7 mm. 
Réglable profondeur avec vis de réglage excentrique. 
Avec système à ressort a la fermeture.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1044507

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 100 U/Unit 1044552

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique 165º X91N
Full overlay hinge 165º X91N

11
,5

B = 14 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1044707

À visser/Screw-on Titane   /Titanium 100 U/Unit 1044752

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage rentrant 165º X91N
Inset hinge 165º X91N

11
,5

B= D + F - 2

CHARNIÈRES X91N À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 165º / 165° HINGES X91N WITH Ø35 CUP
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 Bisagras / Dobradiças

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 26 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Com mola no fecho.

Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 26 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle en sentido de cierre de la puerta.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1044507

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 100 UN/UN 1044552

Acero/Aço

Bisagra recta 165º X91N
Dobradiça recta 165º X91N

11
,5

B = 14 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1044707

Atornillar/Aparafusar Titanio/Titânio 100 UN/UN 1044752

Acero/Aço

Bisagra supercodo 165º X91N
Dobradiça curva 165º X91N

11
,5

B= D + F - 2

BISAGRAS X91N CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 165º / 
DOBRADIÇAS X91N DE COPO Ø35, COM ABERTURA 165º

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x91n/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x91n-1044507-a-visser-100-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x91n/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x91n-a-visser-titane--acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-165-x91n/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-165-x91n-1044707-a-visser-100-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-a-boitier-de-35-et-ouverture-165/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-165-x91n/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-165-x91n-a-visser-titane--acier


153 Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X91N POUR PROFILS ÉTROITS EN ALUMINIUM ET OUVERTURE 105 / 105° CUP HINGES X91N FOR ALUMI-
NIUM PROFILES

Charnières X91N / X91N Hinges

Hinge to plate quick fixing system. 
For 19 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Depth adjustment by cam. 
Spring in the closing direction.

Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 19 à 24 mm. 
Réglable en 3 dimensions. 
Réglable profondeur avec vis de réglage excentrique. 
Avec système à ressort a la fermeture.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1046107

Acier, Zamak/Steel, Zamak

Charnière droite pour montage en applique X91N pour profils étroits en aluminium
Full overlay hinge X91N for aluminium profiles

 35

PLUS 7

1046107 - NORMAL 
1046007 - SOFT
1046052 - SOFT
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X91N PARA PERFILES DE ALUMINIO CON APERTURA 105 / 
DOBRADIÇAS X91N PARA PERFIS DE ALUMÍNIO COM ABERTURA 105

Bisagras X91N / Dobradiças X91N

Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 19 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Regulação em profundidade mediante excêntrica. 
Com mola no fecho.

Sistema automático de montaje de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 19 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Regulación en profundidad mediante excéntrica. 
Muelle en sentido de cierre de la puerta.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046107

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Bisagra recta X91N para perfiles de aluminio
Dobradiça recta X91N para perfis de alumínio

 35

PLUS 7

1046107 - NORMAL 
1046007 - SOFT
1046052 - SOFT

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91n/charnieres-x91n-pour-profils-etroits-en-aluminium-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n-pour-profils-etroits-en-aluminium/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x91n-pour-profils-etroits-en-aluminium-a-visser-nickele


154

Charnière X91R avec boîtier Ø35 et mécanisme de 
fermeture en douceur, avec une grande capacité 
de réglage en profondeur.
Réglage facile de la distance entre le côté du 
meuble et la porte.

X91R hinge with Ø35 cup with soft closing 
mechanism, has a large depth adjustment 
capacity.
Easy adjustment of the distance between the 
cabinet side and the door.

Depth adjustment range of 
6 mm.

Plage de réglage de la 
profondeur de 6 mm.

X91R

slow
105º

Charnières 
Hinges

154

Bisagras
Dobradiças

Bisagra X91R de cazoleta de Ø35 con cierre 
amortiguado, posee una gran capacidad de 
regulación en cuanto a profundidad.
Fácil regulación de la separación entre el costado 
del mueble y la puerta.

Dobradiça X91R com copo Ø35 com fecho 
amortecido, tem uma grande capacidade de 
regulação em profundidade.
Regulação fácil do espaço entre o lado do armário 
e a porta.

Ajuste de profundidade de 
6 mm.

Rango de ajuste en 
profundidad de 6 mm.

X91R

slow
105º

https://youtu.be/AyryS2unDh8


155 Charnières / Hinges

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1063007

Acier/Steel

Charniere droite X91R pour montage en applique a fermeture amortie et hautement réglable
Full overlay hinge X91R with soft close and highly adjustable

B = 15 + D - S

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1063207

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X91R avec fermeture et hautement réglable
Half overlay hinge X91R with soft close and highly adjustable

B = 5 + D - S

CHARNIÈRES X91 À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 105º /
105° HINGES X91 WITH Ø35 CUP

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

Profondità / Tiefe

6mm

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 155

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

 Bisagras / Dobradiças

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1063007

Acero/Aço

Bisagra recta X91R con cierre suave de gran regulación
Dobradiça recta X91R com fecho suave altamente ajustável

B = 15 + D - S

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1063207

Acero/Aço

Bisagra codo X91R con cierre suave de gran regulación
Dobradiça meia-curva X91R com fecho suave altamente ajustável

B = 5 + D - S

BISAGRAS X91 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º /
DOBRADIÇAS X91 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Profundidad / Profundidade

6mm

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-x91r-pour-montage-en-applique-a-fermeture-amortie-et-hautement-reglable/charniere-droite-x91r-pour-montage-en-applique-a-fermeture-amortie-et-hautement-reglable-0-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/charnieres-x91-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91r-avec-fermeture-et-hautement-reglable/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x91r-avec-fermeture-et-hautement-reglable-0


156  Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X92 À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 105º / 
105° HINGES X92 WITH Ø35 CUP

Charnières X92 à fermeture amortie / Hinges X92 with soft closing

Integrated soft closing mechanism, with Ø35 mm cup. 
Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions, with depth adjustment by cam. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
105⁰ Lighting angle, with spring in the closing direction. 
The door completely overlaps the side of the door cabinet.

Piston amortisseur pour fermeture douce de la porte, à boitier Ø35mm. 
Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 14 à 24 mm. 
Réglable en 3 dimensions, réglable profondeur avec vis de réglage excentrique 
Rang de perçage du boitier D = 3 ~ 7 mm. 
Angle de diffusion 105º, avec ressort à la fermeture. 
La porte chevauche complètement le côte du meuble.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1065007

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1065107

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique X92 avec fermeture
Full overlay hinge X92 with soft close

B = 15 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1065207

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1065307

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X92 avec fermeture
Half overlay hinge X92 with soft close

B = 5 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1065407

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1065507

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage rentrant X92 avec fermeture
Inset hinge X92 with soft close

B = D + F - 4 

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2156

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

descripcion_n3_idioma2descripcion_n3_idioma1

 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X92 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X92 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X92 con cierre suave / Dobradiças X92 com fecho Soft

Dobradiçapara o fecho suave da porta, de copo Ø35 mm. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente, com regulação em profundidade mediante 
excêntrica. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Ângulo de abertura 105⁰, com mola na fecho.  
La puerta solapa completamente el costado del mueble.

Bisagra con cierre amortiguado, con cazoleta de Ø35 mm. 
Montaje clip o automático de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente, con regulación en profundidad mediante 
excéntrica. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Ángulo apertura 105⁰, con muelle en cierre.  
La puerta solapa completamente el costado del mueble.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065007

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065107

Acero/Aço

Bisagra recta X92 con cierre suave
Dobradiça recta X92 com fecho suave

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065207

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065307

Acero/Aço

Bisagra codo X92 con cierre suave
Dobradiça meia-curva X92 com fecho suave

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065407

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1065507

Acero/Aço

Bisagra supercodo X92 con cierre suave
Dobradiça curva X92 com fecho suave

B = D + F - 4 

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92-a-fermeture-amortie/charnieres-x92-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x92-avec-fermeture/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x92-avec-fermeture-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92-a-fermeture-amortie/charnieres-x92-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x92-avec-fermeture/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x92-avec-fermeture-a-enfoncer-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92-a-fermeture-amortie/charnieres-x92-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x92-avec-fermeture/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x92-avec-fermeture-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92-a-fermeture-amortie/charnieres-x92-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x92-avec-fermeture/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x92-avec-fermeture-a-enfoncer-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92-a-fermeture-amortie/charnieres-x92-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x92-avec-fermeture/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x92-avec-fermeture-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92-a-fermeture-amortie/charnieres-x92-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x92-avec-fermeture/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x92-avec-fermeture-a-enfoncer-nickele-acier


157 Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X92 À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 105º / 105° HINGES X92 WITH Ø35 CUP

Charnières X92 à fermeture amortie / Hinges X92 with soft closing

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1065607

Acier/Steel

Kit charnière droite X92 avec fermeture amortie et embase
Kit full overlay hinge X92 with soft close and plate

B = 15 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1125507

Acier/Steel

Kit charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X92 avec fermeture amortie et embase
Kit half overlay hinge X92 with soft close and plate

B = 5 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1125607

Acier/Steel

Kit charnière coudée pour montage rentrant X92 avec fermeture amortie et embase
Kit inset hinge X92 with soft close and plate

B = D + F - 4 

KIT

KIT

KIT

KITS
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X92 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X92 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X92 con cierre suave / Dobradiças X92 com fecho Soft

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1065607

Acero/Aço

Kit de bisagra recta X92 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça X92 curva com fecho suave e calço

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1125507

Acero/Aço

Kit de bisagra codo X92 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça meia-curva X92 com fecho suave e calço

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1125607

Acero/Aço

Kit de bisagra supercodo X92 con cierre suave y suplemento
Kit de dobradiça X92 curva com fecho suave e calço

B = D + F - 4 

KIT

KIT

KIT

KITS

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92-a-fermeture-amortie/charnieres-x92-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-droite-x92-avec-fermeture-amortie-et-embase/charniere-x92-fermeture-amortie-ouverture-105-embase-a-visser-a-visser-nickel-satine-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92-a-fermeture-amortie/charnieres-x92-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere--coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x92-avec-fermeture-amortie-et-embase/kit-charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x92-avec-fermeture-amortie-et-embase-embase-a-visser-nickele-acier-20-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92-a-fermeture-amortie/charnieres-x92-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x92-avec-fermeture-amortie-et-embase/kit-charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x92-avec-fermeture-amortie-et-embase-embase-a-visser-nickele-acier-20-ut


158  Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X92N À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 105º / 
105° HINGES X92N WITH Ø35 CUP

Scharniere X92N / X92N Hinges

Hinge to plate quick fixing system. 
For 14 ~ 24 mm door thickness. 
Adjustable in 3 dimensions, with depth adjustment by cam. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 7 mm. 
105⁰ Lighting angle, with spring in the closing direction. 
The door completely overlaps the side of the cabinet.

Charnière a fermeture normale (non amortie), à boitier Ø35mm. 
Système automatique de montage de la charnière à l’embase. 
Épaisseur de la porte de 14 à 24 mm. 
Réglable en 3 dimensions, réglable profondeur avec vis de réglage excentrique 
Rang de perçage du boitier D = 3 ~ 7 mm. 
Angle de diffusion 105º, avec ressort à la fermeture. 
La porte chevauche complètement le côte du meuble.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1067007

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1067107

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique X92N
Full overlay hinge X92N

B = 15 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1067207

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1067307

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X92N
Half overlay hinge X92N

B = 5 + D - S
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descripcion_n3_idioma2descripcion_n3_idioma1

 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X92N CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X92N DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X92N / Dobradiças X92N

Dobradiça com fecho normal da porta (no amortecedor), de copo Ø35 mm. 
Sistema automático de montagem da dobradiça ao calço. 
Espessura da porta de 14 a 24 mm. 
Regulável tridimensionalmente, com regulação em profundidade mediante 
excêntrica. 
Intervalo possível de furação do copo D = 3 ~ 7 mm. 
Ângulo de abertura 105⁰, com mola na fecho.  
La puerta solapa completamente el costado del mueble.

Bisagra con cierre normal (no amortiguado), con cazoleta de Ø35 mm. 
Montaje clip o automático de la bisagra al suplemento. 
Grosor de la puerta de 14 a 24 mm. 
Regulable tridimensionalmente, con regulación en profundidad mediante 
excéntrica. 
Rango de taladrado de la cazoleta D = 3 ~ 7 mm. 
Ángulo apertura 105⁰, con muelle en cierre.  
La puerta solapa completamente el costado del mueble.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067007

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067107

Acero/Aço

Bisagra recta X92N
Dobradiça recta X92N

B = 15 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067207

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067307

Acero/Aço

Bisagra codo X92N
Dobradiça meia-curva X92N

B = 5 + D - S

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92n/charnieres-x92n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x92n/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x92n-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92n/charnieres-x92n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x92n/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x92n-a-enfoncer-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92n/charnieres-x92n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x92n/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x92n-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92n/charnieres-x92n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x92n/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x92n-a-enfoncer-nickele-acier
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1067407

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1067507

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage rentrant X92N
Inset hinge X92N

B = D + F - 4 

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Embase à visser/Screw-on plate Nickelé/Nickel plated 1 KIT/KIT 20 unités/20 units 1125407

Acier/Steel

Kit charnière droite X92N et embase
Kit full overlay hinge X92N and plate

B = 15 + D - S

CHARNIÈRES X92N À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 105º / 
105° HINGES X92N WITH Ø35 CUP

Scharniere X92N / X92N Hinges

 Charnières / Hinges

KIT

KITS
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067407

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1067507

Acero/Aço

Bisagra supercodo X92N
Dobradiça curva X92N

B = D + F - 4 

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Suplemento atornillar/Calço para 
aparafusar Niquelado/Niquelado 1 KIT/KIT 20 unidades/20 unidades 1125407

Acero/Aço

Kit de bisagra recta X92N y suplemento
Kit de dobradiça recta X92N com calço

B = 15 + D - S

BISAGRAS X92N CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / 
DOBRADIÇAS X92N DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

Bisagras X92N / Dobradiças X92N

 Bisagras / Dobradiças

KIT

KITS

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92n/charnieres-x92n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x92n/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x92n-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92n/charnieres-x92n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x92n/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x92n-a-enfoncer-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x92n/charnieres-x92n-a-boitier-de-35-et-ouverture-105/kit-charniere-droite--x92n-et-embase/kit-charniere-droite-x92n-et-embase-embase-a-visser-nickele-acier-20-ut
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Embase
Supplement

Embase à visser

Embase à visser

H:0 H:2 H:4

Supplement Screw-on

Supplement Screw-on

H:0 H:2 H:4

H:0 H:2 H:4

Embase montage mixte

Embase montage mixte

H:0 H:2 H:4

Supplement Mixed mounting

Supplement Mixed mounting

H:0 H:2 H:4

Embase Eurovis

Embase Eurovis

H:0 H:2 H:4

Supplement Euro screw

Supplement Euro screw

Embase  à enfoncer Ø10x11mm

Embase  à enfoncer Ø10x11mm

H:0 H:2 H:4

Supplement Knock-in Ø10x11mm

Supplement Knock-in Ø10x11mm

H:0 H:2 H:4

Avec réglage 
excentrique

With eccentric 
adjustment

Trouvez le complément pour votre 
charnière X91, X91R, X91N, X92 et 
X92N. Avec ou sans réglage extrême 
et en deux finitions différentes : 
nickelée ou titane.

Find the supplement for your 
X91, X91R, X91N, X92 and X92N 
hinge. With or without extreme 
adjustment and in two different 
finishes: Nickel-plated or Titanium.

160

Suplementos
Calços

Suplemento para atornillar.

H:0 H:2 H:4

Calço para aparafusar.

Suplemento para atornillar.

H:0 H:2 H:4

Calço para aparafusar.

Suplemento Euro.

H:0 H:2 H:4

Calço Euro.

Suplemento para montaje mixto.

H:0 H:2 H:4

Calço de montagem mista.

Suplemento para montaje mixto.

H:0 H:2 H:4

Calço de montagem mista.

Suplemento Euro.

H:0 H:2 H:4

Calço Euro.

Suplemento a presión Ø10x11mm.

H:0 H:2 H:4

Calço para bucha Ø10x10mm..

Suplemento a presión Ø10x11mm.

H:0 H:2 H:4

Calço para bucha Ø10x10mm..

Suplemento con 
regulación excéntrica.

Calço com regulação 
excêntrica.

Encuentra el suplemento para tu 
bisagra X91, X91R, X91N, X92 y X92N. 
Con on sin regulación extretica y en 
dos acabados distintos: Niquelado 
o Titanio.

Encontre o calço para a sua 
dobradiça X91, X91R, X91N, X92 
e X92N. Com ou sem regulação 
extrema e em dois acabamentos 
diferentes: Niquelado ou Titânio.
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Plaque de charnière 
droite

Straight hinge plate

*Couvercles de charnière en plastique. 
Recommandé pour les compléments 
droits.
*Plastic hinge covers. Recommended 
for straight supplement.

Embase à visser / à enfoncer

H:0 H:2 H:4

Supplement Screw-on / Knock-in

X91
X91N

X92
X92N

* *

161

Suplemento recto con 
regulación excéntrica.

Calço recto com 
regulação excêntrica.

*Cubre bisagras de plástico. 
Recomendado para suplemento recto.

*Tampa das dobradiças em plástico. 
Recomendado para calço recto.

Suplemento para atornillar.

H:0 H:2 H:4

Calço para aparafusar.

X91
X91N

X92
X92N

* *



162  Charnières / Hinges

EMBASES X91-X92 / PLATES X91-X92

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1047007

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1047107

4 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1047207

0 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1047052

2 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1047152

4 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1047252

Acier/Steel

Embase droite pour charnière à vis X91/X92 avec réglage excentrique
Supplement for hinge Plate X91/X92 with eccentric regulation screw-on

32 20

75,6

69

32

Ø5,5 20
8,
6

5,
9

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Peint en nickel mat/Matt nickel painted 200 U/Unit 1047624

Plastique titane/Titanium plastic 200 U/Unit 1047638

Plastique/Plastic

Couvercles de charnières en plastique
Plastic hinge cover

23
,2

19
,8

71,6

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1047307

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1047407

4 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1047507

0 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1047352

2 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1047452

4 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1047552

Acier/Steel

Embase droite pour charnière à enfoncer  X91/X92 avec réglage excentrique
Supplement for hinge Plate X91/X92 with eccentric regulation knock-in

32 20

Ø1
0 10

Ø10

75,6

69

32

20
8,
65,

9
10

10
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 Bisagras / Dobradiças

SUPLEMENTOS X91-X92 / CALÇOS X91-X92

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047007

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047107

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047207

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047052

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047152

4 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047252

Acero/Aço

Suplemento recto para bisagra X91/X92 atornillar con regulación excéntrica
Calço recto X91/X92 para aparafusar com regulação excêntrica

32 20

75,6

69

32

Ø5,5 20
8,
6

5,
9

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Pintado níquel mate/Pintado níquel mate 200 UN/UN 1047624

Plástico titanio/Plástico titânio 200 UN/UN 1047638

Plástico/Plástico

Cubre bisagras de plástico
Tampas das dobradiças em plástico

23
,2

19
,8

71,6

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047307

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047407

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1047507

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047352

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047452

4 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1047552

Acero/Aço

Suplemento recto para bisagra X91/X92 a presión con regulación excéntrica
Calço recto X91/X92 com bucha aparafusar com regulação excêntrica

32 20

Ø1
0 10

Ø10

75,6

69

32

20
8,
65,

9
10

10

https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/cales-et-entretoises/couvercles-de-charnieres-en-plastique/couvercles-de-charnieres-en-plastique-peint-en-nickel-mat-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/cales-et-entretoises/couvercles-de-charnieres-en-plastique/couvercles-de-charnieres-en-plastique-plastique-titane-plastique


163

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1041107

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1041207

4 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1042607

0 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1041152

2 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1041252

Acier/Steel

Embase X91/X92 à visser
Supplement for hinge Screw-on X91/X92 plate

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1042207

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1042307

4 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1046307

0 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1042252

2 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1042352

Acier/Steel

Embase X91/X92 à enfoncer
Supplement for hinge Knock-in X91/X92 plate

 Charnières / Hinges

EMBASES X91-X92 / PLATES X91-X92

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1041307

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1041407

4 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1046407

Acier/Steel

Embase X91/X92 Eurovis
Supplement for hinge Euro screw X91/X92 plate
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Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041107

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041207

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042607

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041152

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041252

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 atornillar
Calço X91/X92 para aparafusar

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042207

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042307

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046307

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1042252

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1042352

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 a presión
Calço X91/X92 com bucha

 Bisagras / Dobradiças

SUPLEMENTOS X91-X92 / CALÇOS X91-X92

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041307

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041407

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046407

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 Euro
Calço X91/X92 com parafuso Euro

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-a-visser/embase-x91-a-visser-1041107-0-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-a-visser/embase-x91-a-visser-1041207-2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-a-visser/embase-x91-a-visser-1042607-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-a-visser/embase-x91-a-visser-hauteur-0-titane-acier-200-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-a-visser/embase-x91-a-visser-hauteur-2-titane-acier-200-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-a-enfoncer/embase-x91-a-enfoncer-1042207-0-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-a-enfoncer/embase-x91-a-enfoncer-1042307-2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-a-enfoncer/embase-x91-a-enfoncer-146307-4-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-a-enfoncer/embase-x91x92-a-enfoncer-hauteur-0-titane-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-a-enfoncer/embase-x91x92-a-enfoncer-hauteur-2-titane-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-eurovis/embase-x91-eurovis-1041307-0-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-eurovis/embase-x91-eurovis-1041407-2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-eurovis/embase-x91-eurovis-1046407-4-200-nickele
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Hauteur/Height P Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 7,8 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1043307

2 7,8 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1043407

4 7,8 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1043907

0 9,5 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1042407

2 9,5 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1042507

4 9,5 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1046207

0 7,8 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1043352

2 7,8 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1043452

4 7,8 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1043952

Acier/Steel

Embase X91/X92 montage mixte
Supplement for hinge Mixed mounting X91/X92 plate

EMBASES X91-X92 / PLATES X91-X92

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

 Charnières / Hinges

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1041507

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1041607

4 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1046507

0 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1041552

2 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1041652

Acier/Steel

Embases X91/X92 avec réglage excentrique à visser
Supplement for hinge Plate X91/X92 with eccentric regulation screw-on
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Altura/Altura P Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 7,8 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043307

2 7,8 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043407

4 7,8 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043907

0 9,5 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042407

2 9,5 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042507

4 9,5 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046207

0 7,8 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043352

2 7,8 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043452

4 7,8 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043952

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 montaje mixto
Calço X91/X92 de montagem mista

SUPLEMENTOS X91-X92 / CALÇOS X91-X92

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

 Bisagras / Dobradiças

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041507

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041607

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046507

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041552

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041652

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 para atornillar con regulación excéntrica
Calço X91/X92 para aparafusar com regulação excêntrica

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-montage-mixte/embase-x91-montage-mixte-1043307-0-200-78-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-montage-mixte/embase-x91-montage-mixte-1043407-2-200-78-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-montage-mixte/embase-x91-montage-mixte-hauteur-4-p-78-nickele-acier-200-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-montage-mixte/embase-x91-montage-mixte-1042407-0-200-95-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-montage-mixte/embase-x91-montage-mixte-1042507-2-200-95-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-montage-mixte/embase-x91-montage-mixte-1046207-4-200-78-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-montage-mixte/emuca-embase-x91-montage-mixte-0-78-titane-acier-200-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-montage-mixte/embase-x91-montage-mixte-hauteur-2-p-78-titane-acier-200-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-x91-montage-mixte/embase-x91-montage-mixte-hauteur-4-p-78-titane-acier-200-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-visser/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-visser-1041507-0-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-visser/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-visser-1041607-2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-visser/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-visser-1046507-4-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-visser/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-visser-1041552-0-200-titane
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-visser/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-visser-1041652-2-200-titane
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Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1042707

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1043807

4 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1046707

0 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1042752

2 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1043852

Acier/Steel

Embases X91/X92 avec réglage excentrique à enfoncer
Supplement for hinge Plate X91/X92 with eccentric regulation knock-in

EMBASES X91-X92 / PLATES X91-X92

Charnières X91 à fermeture amortie / Hinges X91 with soft closing

 Charnières / Hinges

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1043107

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1043207

4 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1046607

Acier/Steel

Embase X91/X92 montage mixte avec réglage excentrique
Supplement for hinge Mixed mounting X91/X92 plate with eccentric regulation

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1041707

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1041807

4 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1046807

0 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1041752

2 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1041852

4 Titane   /Titanium 200 U/Unit 1046852

Acier/Steel

Embases X91/X92 avec réglage excentrique Eurovis
Supplement for hinge Plate X91/X92 with eccentric regulation Euro screw
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2
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Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1042707

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043807

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046707

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1042752

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1043852

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 a presión con regulación excéntrica
Calço X91/X92 com bucha com regulação excêntrica

SUPLEMENTOS X91-X92 / CALÇOS X91-X92

Bisagras X91 con cierre suave / Dobradiças X91 com fecho Soft

 Bisagras / Dobradiças

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043107

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1043207

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046607

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 montaje mixto con regulación excéntrica
Calço X91/X92 de montagem mista com regulação excêntrica

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041707

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1041807

4 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1046807

0 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041752

2 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1041852

4 Titanio/Titânio 200 UN/UN 1046852

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X91/X92 Euro con regulación excéntrica
Calço X91/X92 com parafuso Euro com regulação excêntrica

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-enfoncer/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-enfoncer-1042707-0-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-enfoncer/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-enfoncer-1043807-2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-enfoncer/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-enfoncer-1046707-4-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-enfoncer/embases-x91x92-avec-reglage-excentrique-a-enfoncer-hauteur-0-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-a-enfoncer/embases-x91x92-avec-reglage-excentrique-a-enfoncer-hauteur-2-titane-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-montage-mixte-avec-reglage-excentrique/embase-montage-mixte-avec-reglage-excentrique-1043107-0-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-montage-mixte-avec-reglage-excentrique/embase-montage-mixte-avec-reglage-excentrique-1043207-2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embase-montage-mixte-avec-reglage-excentrique/embase-montage-mixte-avec-reglage-excentrique-1046607-4-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-eurovis/embases-x91-avec-reglage-excentrique-eurovis-1041707-0-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-eurovis/embases-x91-avec-reglage-excentrique-eurovis-1041807-2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-eurovis/embases-x91-avec-reglage-excentrique-eurovis-1046807-4-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-eurovis/embases-x91x92-avec-reglage-excentrique-eurovis-0-titane--acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-eurovis/embases-x91x92-avec-reglage-excentrique-eurovis-2-titane--acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x91-a-fermeture-amortie/embases-x91/embases-x91-avec-reglage-excentrique-eurovis/embases-x91x92-avec-reglage-excentrique-eurovis-4-titane--acier
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1030007

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1030707

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique X95
Full overlay hinge X95

B = 14 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1030107

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1030807

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X95
Half overlay hinge X95

B = 5 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1030207

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1030907

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage rentrant X95
Inset hinge X95

B = D + F - 4

 Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X95 À BOITIER DE Ø35, ET OUVERTURE 110º / 110° HINGES X95 WITH Ø35 CUP

Charnières X95 / X95 Hinges

Spring closure. 
Door thickness from 14 to 23 mm. 
Adjustable in 3 dimensions. 
Distance to cup bore edge D = 3 ~ 8 mm.

Fermeture à ressort différenciée. 
Épaisseur de la porte de 14 à 23 mm. 
Réglable en 3 dimensions. 
Rang de perçage du boitier D = 3 ~ 7 mm.
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030007

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030707

Acero/Aço

Bisagra recta X95
Dobradiça recta X95

B = 14 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030107

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030807

Acero/Aço

Bisagra codo X95
Dobradiça meia-curva X95

B = 5 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030207

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030907

Acero/Aço

Bisagra supercodo X95
Dobradiça curva X95

B = D + F - 4

 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X95 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 110º / 
DOBRADIÇAS X95 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 110º

Bisagras X95 / Dobradiças  X95

Fecho diferenciado de mola. 
Espessura da porta de 14 a 23 mm. 
Regulável tridimensionalmente. 
Intervalo de furação de copo D = 3 ~ 8 mm.

Cierre diferenciado de muelle. 
Grosor de la puerta de 14 a 23 mm. 
Regulable tridimensionalmente. 
Rango de taladrado de cazoleta D = 3 ~ 8 mm.

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/charnieres-x95-a-boitier-de-35-et-ouverture-110/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x95/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x95-1030007-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/charnieres-x95-a-boitier-de-35-et-ouverture-110/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x95/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x95-1030707-a-enfoncer-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/charnieres-x95-a-boitier-de-35-et-ouverture-110/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x95/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x95-1030107-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/charnieres-x95-a-boitier-de-35-et-ouverture-110/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x95/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x95-1030807-a-enfoncer-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/charnieres-x95-a-boitier-de-35-et-ouverture-110/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x95/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x95-1030207-a-visser-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/charnieres-x95-a-boitier-de-35-et-ouverture-110/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x95/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x95-1030907-a-enfoncer-200-nickele


168  Charnières / Hinges

CHARNIÈRES D’ANGLE X95 À BOITIER DE Ø35, OUVERTURE 95º /
95º ANGLED ARM HINGES X95 WITH Ø35 CUP

Charnières X95 / X95 Hinges

Hinge for wooden doors Ø35 and for door thicknesses between 14 and 22 mm. 
Bayonet fitting on the supplement. 
The hinge allows three-dimensional adjustment for perfect alignment of the 
door. 
Drilling range of the cup from 4 to 7 mm. 
Spring in closing direction of the door.

Charnière pour portes en bois Ø35 et pour des épaisseurs de porte comprises 
entre 14 et 22 mm. 
Raccordement à baïonnette sur le supplément. 
La charnière permet un réglage tridimensionnel pour un alignement parfait de 
la porte. 
Plage de perçage de la coupelle de 4 à 7 mm. 
Ressort dans le sens de la fermeture de la porte.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1031207

Acier/Steel

Charnière à bras courbé de 45º X95
45° hinge X95

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1031307

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1031407

Acier/Steel

Charnière à bras courbé de 90º X95
90° hinge X95

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1031507

Acier/Steel

Charnière de porte pliante 135º X95
Double door hinge 135º X95

Sp. < 18 18 < Sp. < 22

D = 5 D = 5

B 2 0 

X 37 37
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X95 CAZOLETA Ø35, DE BRAZOS ANGULARES CON APERTURA 95º /
DOBRADIÇAS X95 DE COPO Ø35, DE BRAÇOS ANGULARES COM ABERTURA 95º

Bisagras X95 / Dobradiças  X95

Dobradiça para portas de madeira Ø35 e para espessuras de porta entre 14 e 
22 mm. 
Encaixe de baioneta no suplemento. 
A dobradiça permite um ajuste tridimensional para um alinhamento perfeito 
da porta. 
Alcance de perfuração da taça de 4 a 7 mm. 
Mola na direcção do fecho da porta.

Bisagra para puertas de madera de Ø35 y para espesor de puerta entre 14 y 22 
mm 
Montaje sobre el suplemento mediante bayoneta. 
La bisagra permite la regulación tridimensional para una alineación perfecta 
de la puerta. 
Rango de taladrado de la cazoleta de 4 a 7 mm 
Dispone de muelle en sentido de cierre de la puerta.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031207

Acero/Aço

Bisagra brazo de 45º X95
Dobradiça de braço de 45º X95

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031307

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031407

Acero/Aço

Bisagra brazo de 90º X95
Dobradiça de braço de 90º X95

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031507

Acero/Aço

Bisagra doble puerta 135º X95
Dobradiça de dupla porta 135º X95

Sp. < 18 18 < Sp. < 22

D = 5 D = 5

B 2 0 

X 37 37

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/charnieres-d-angle-x95-a-boitier-de-35-ouverture-95/charniere-a-bras-courbe-de-45-x95/charniere-a-bras-courbe-de-45-x95-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/charnieres-d-angle-x95-a-boitier-de-35-ouverture-95/charniere-a-bras-courbe-de-90-x95/charniere-a-bras-courbe-de-90-x95-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/charnieres-d-angle-x95-a-boitier-de-35-ouverture-95/charniere-a-bras-courbe-de-90-x95/charniere-a-bras-courbe-de-90-x95-a-enfoncer-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/charnieres-d-angle-x95-a-boitier-de-35-ouverture-95/charniere-de-porte-pliante-135-x95/charniere-de-porte-pliante-135-x95-a-visser-nickele-acier


169 Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X95 À BOITIER DE Ø35, OUVERTURE 165º / 
165° HINGES X95 WITH Ø35 CUP

Charnières X95 / X95 Hinges

Hinge with 165° opening angle for wooden doors Ø35 and for door thicknesses 
between 14 and 26 mm. 
Bayonet fitting on the supplement. 
The hinge allows three-dimensional adjustment for perfect alignment of the 
door. 
Drilling range of the cup from 3 to 7 mm. 
Spring in closing direction of the door.

Charnière avec un angle d’ouverture de 165° pour les portes en bois de Ø35 et 
pour des épaisseurs de porte comprises entre 14 et 26 mm. 
Raccordement à baïonnette sur le supplément. 
La charnière permet un réglage tridimensionnel pour un alignement parfait de 
la porte. 
Plage de perçage de la coupelle de 3 à 7 mm. 
Ressort dans le sens de la fermeture de la porte.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1031607

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique 165º X95
Full overlay hinge 165º X95

11
,3

B = 10 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1031707

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen 165º X95
Half overlay hinge 165º X95

11
,3

B = 2 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1031807

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage rentrant 165º X95
Inset hinge 165º X95

11
,3

B = D + F - 4
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X95 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 165º / 
DOBRADIÇAS X95 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 165º

Bisagras X95 / Dobradiças  X95

Dobradiça com ângulo de abertura de 165° para portas de madeira Ø35 e para 
espessuras de porta entre 14 e 26 mm. 
Montagem de baioneta no suplemento. 
A dobradiça permite um ajuste tridimensional para um alinhamento perfeito 
da porta. 
Alcance de perfuração da taça de 3 a 7 mm. 
Mola na direcção do fecho da porta.

Bisagra con ángulo de apertura de 165º para puertas de madera de Ø35 y para 
espesor de puerta entre 14 y 26 mm 
Montaje sobre el suplemento mediante bayoneta. 
La bisagra permite la regulación tridimensional para una alineación perfecta 
de la puerta. 
Rango de taladrado de la cazoleta de 3 a 7 mm 
Dispone de muelle en sentido de cierre de la puerta.

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1031607

Acero/Aço

Bisagra recta 165º X95
Dobradiça recta 165º X95

11
,3

B = 10 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1031707

Acero/Aço

Bisagra codo 165º X95
Dobradiça meia-curva 165º X95

11
,3

B = 2 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1031807

Acero/Aço

Bisagra supercodo 165º X95
Dobradiça curva 165º X95

11
,3

B = D + F - 4

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/165-hinges-x95-with-35-cup/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x95/charniere-droite-pour-montage-en-applique-165-x95-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/165-hinges-x95-with-35-cup/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-165-x95/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-165-x95-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/165-hinges-x95-with-35-cup/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-165-x95/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-165-x95-a-visser-nickele-acier


170  Charnières / Hinges

EMBASES X95 / PLATES X95

Charnières X95 / X95 Hinges

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

-2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1030307

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1030407

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1031007

Acier/Steel

Embase X95 à visser
Supplement for hinge Screw-on X95 plate

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

-2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1030507

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1030607

2 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1031107

Acier/Steel

Embase X95 Eurovis
Supplement for hinge Euro screw X95 plate

Hauteur/Height P Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 9,5 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1252107

0 7,8 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1252207

2 7,8 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1252407

Acier/Steel

Embase X95 montage mixte
Supplement for hinge Mixed mounting X95 plate
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 Bisagras / Dobradiças

SUPLEMENTOS X95 / CALÇOS X95

Bisagras X95 / Dobradiças  X95

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

-2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030307

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030407

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031007

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X95 atornillar
Calço X95 para aparafusar

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

-2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030507

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1030607

2 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1031107

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X95 Euro
Calço X95 com parafuso Euro

Altura/Altura P Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 9,5 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1252107

0 7,8 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1252207

2 7,8 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1252407

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X95 montaje mixto
Calço X95 de montagem mista

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/embases-x95/embase-x95-a-visser/embase-x95-a-visser-1030307--2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/embases-x95/embase-x95-a-visser/embase-x95-a-visser-1030407-0-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/embases-x95/embase-x95-a-visser/embase-x95-a-visser-1031007-2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/embases-x95/embase-x95-eurovis/embase-x95-eurovis-1030507--2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/embases-x95/embase-x95-eurovis/embase-x95-eurovis-1030607-0-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/embases-x95/embase-x95-eurovis/embase-x95-eurovis-1031107-2-200-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/embases-x95/embase-x95-montage-mixte/embase-x95-montage-mixte-hauteur-0-p-95-nickele-acier-200-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/embases-x95/embase-x95-montage-mixte/embase-x95-montage-mixte-hauteur-0-p-78-nickele-acier-200-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/embases-x95/embase-x95-montage-mixte/embase-x95-montage-mixte-hauteur-2-p-78-nickele-acier-200-u


171 Charnières / Hinges

EMBASES X95 / PLATES X95

Charnières X95 / X95 Hinges

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

3 Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1280107

Acier/Steel

Embases X50 à visser
Supplement for hinge Screw-on X50 plate

EMBASES X50 / PLATES X50

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

0 Nickelé/Nickel plated 200 U/Unit 1252307

Acier/Steel

Embase X95 à enfoncer
Supplement for hinge Knock-in X95 plate

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1280007

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique X50
Full overlay hinge X50

CHARNIÈRES X50 À BOITIER DE Ø35, OUVERTURE 105º / 105° HINGE X50 WITH Ø35 CUP
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 Bisagras / Dobradiças

SUPLEMENTOS X95 / CALÇOS X95

Bisagras X95 / Dobradiças  X95

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

3 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1280107

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X50 atornillar
Calço X50 para aparafusar

SUPLEMENTOS X50 / CALÇOS X50

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

0 Niquelado/Niquelado 200 UN/UN 1252307

Acero/Aço

Suplemento para bisagra X95 a presión
Calço X95 com bucha

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1280007

Acero/Aço

Bisagra recta X50
Dobradiça recta X50

BISAGRAS X50 CAZOLETA Ø35, CON APERTURA 105º / DOBRADIÇAS X50 DE COPO Ø35, COM ABERTURA 105º

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x50-bras-court/embases-x50/embase-a-visser-x50/embases-x50-a-visser-3-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x95/embases-x95/embase-x95-a-enfoncer/embase-x95-a-enfoncer-hauteur-0-nickele-acier-200-u
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x50-bras-court/charnieres-x50-a-boitier-de-35-ouverture-105/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x50/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x50-a-visser-nickele-acier


172  Charnières / Hinges

CHARNIÈRES X12 À BOITIER DE Ø26, ET OUVERTURE 95º /
95° HINGES X12 WITH Ø26 CUP

Charnières X12 / X12 Hinges

Hinge for wooden doors Ø26 and for door thicknesses between 12 and 18 mm. 
Bayonet fitting on the supplement. 
The hinge allows three-dimensional adjustment for perfect alignment of the 
door. 
Door opening angle 95º. 
Spring in closing direction of the door.

Charnière pour portes en bois Ø26 et pour des épaisseurs de porte comprises 
entre 12 et 18 mm. 
Raccordement à baïonnette sur le supplément. 
La charnière permet un réglage tridimensionnel pour un alignement parfait de 
la porte. 
Angle d’ouverture de la porte de 95º. 
Ressort dans le sens de la fermeture de la porte.

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1270307

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1271407

Acier/Steel

Charnière droite pour montage en applique X12
Full overlay hinge X12

B = 10 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1270407

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage en applique sur panneau mitoyen X12
Half overlay hinge X12

B = 1 + D - S

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

À visser/Screw-on Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1270507

À enfoncer/Knock-in Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1271607

Acier/Steel

Charnière coudée pour montage rentrant X12
Inset hinge X12

B = F + D - 4
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS X12 CAZOLETA Ø26 CON APERTURA 95º / 
DOBRADIÇAS X12 DE COPO Ø26 COM ABERTURA 95º

Bisagras X12 / Dobradiças X12

Dobradiça para portas de madeira Ø26 e para espessuras de porta entre 12 e 18 
mm. 
Encaixe de baioneta no suplemento. 
A dobradiça permite um ajuste tridimensional para um alinhamento perfeito 
da porta. 
Ângulo de abertura da porta 95º. 
Mola na direcção do fecho da porta.

Bisagra para puertas de madera de Ø26 y para espesor de puerta entre 12 y 18 
mm 
Montaje sobre el suplemento mediante bayoneta. 
La bisagra permite la regulación tridimensional para una alineación perfecta 
de la puerta. 
Angulo de apertura de la puerta 95º. 
Dispone de muelle en sentido de cierre de la puerta

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270307

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1271407

Acero/Aço

Bisagra recta X12
Dobradiça recta X12

B = 10 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270407

Acero/Aço

Bisagra codo X12
Dobradiça meia-curva X12

B = 1 + D - S

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Atornillar/Aparafusar Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270507

A presión/Com bucha Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1271607

Acero/Aço

Bisagra supercodo X12
Dobradiça curva X12

B = F + D - 4

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/charnieres-x12-a-boitier-de-26-et-ouverture-95/charniere-droite-pour-montage-applique-x12/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x12-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/charnieres-x12-a-boitier-de-26-et-ouverture-95/charniere-droite-pour-montage-applique-x12/charniere-droite-pour-montage-en-applique-x12-a-enfoncer-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/charnieres-x12-a-boitier-de-26-et-ouverture-95/charniere-coudee-pour-montage-applique-panneau-mitoyen-x12/charniere-coudee-pour-montage-en-applique-sur-panneau-mitoyen-x12-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/charnieres-x12-a-boitier-de-26-et-ouverture-95/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x12/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x12-a-visser-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/charnieres-x12-a-boitier-de-26-et-ouverture-95/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x12/charniere-coudee-pour-montage-rentrant-x12-a-enfoncer-nickele-acier


173 Cerniere / Scharniere

EMBASES X12 / PLATES X12

Charnières X12 / X12 Hinges

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

-2 Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1270607

0 Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1270707

Acier/Steel

Embase X12 à visser
Supplement for hinge Screw-on X12 plate

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

-2 Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1271007

0 Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1271107

Acier/Steel

Embase X12 à enfoncer
Supplement for hinge Knock-in X12 plate

11

Hauteur/Height Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

-2 Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1270807

0 Nickelé/Nickel plated 500 U/Unit 1270907

Acier/Steel

Embase X12 Eurovis
Supplement for hinge Euro screw X12 plate

10

8

173

Suplemento para bisagras X12 atornillar
Calço X12 para aparafusar

Suplemento para bisagras X12 a presión
Calço X12 com bucha

11

Suplemento para bisagras X12 Euro
Calço X12 com parafuso Euro

10

8

SUPLEMENTOS X12 / CALÇOS X12

Bisagras X12 / Dobradiças X12

 Bisagras / Dobradiças

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

-2 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270607

0 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270707

Acero/Aço

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

-2 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1271007

0 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1271107

Acero/Aço

Altura/Altura Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

-2 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270807

0 Niquelado/Niquelado 500 UN/UN 1270907

Acero/Aço

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/embases-x12/embase-x12-a-visser/embase-x12-a-visser--2-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/embases-x12/embase-x12-a-visser/embase-x12-a-visser-0-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/embases-x12/embase-x12--a-enfoncer/embase-x12--a-enfoncer--2-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/embases-x12/embase-x12--a-enfoncer/embase-x12--a-enfoncer-0-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/embases-x12/embase-x12-eurovis/embase-x12-eurovis--2-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-x12/embases-x12/embase-x12-eurovis/embase-x12-eurovis-0-nickele-acier


174

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Indeterminé/Not defined 100 U/Unit 1165120

Plastique/Plastic

Cale 35º
35° wedge for hinged doors

32
35º

16

D Diamètre/Diametre L Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

7,9 4 15 Nickelé/Nickel plated 1000 U/Unit 5000907

6,5 3,5 16 Nickelé/Nickel plated 2000 U/Unit 5000807

Acier/Steel

Vis tête goutte de suif
Raised-head screw

 Charnières / Hinges

CALES ET ENTRETOISES / WEDGES AND SPACERS

Perceuse pour charnières et embases / Accessories for hinges and supplements

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 400 U/Unit 1044807

Titane   /Titanium 1000 U/Unit 1044852

Acier/Steel

Cache bras acier
Cover plate steel for hinged doors

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 400 U/Unit 1044907

Titane   /Titanium 1000 U/Unit 1044952

Acier/Steel

Cache botier acier X91
Cover plate steel X91 for hinged doors

• Valid for Hinges: X91/X91N, X91R, X92/X92N and X95

•  Valable pour les charnières : X91/X91N, X91R, X92/X92N et X95

• Valid for Hinges: X91/X91N, X91R, X92/X92N and X95

•  Valable pour les charnières : X91/X91N, X91R, X92/X92N et X95
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Sin determinar/Sem determinar 100 UN/UN 1165120

Plástico/Plástico

Cuña 35º para puertas abisagradas
Cunha 35º para portas com dobradiças

32
35º

16

D Diámetro/Diâmetro L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

7,9 4 15 Niquelado/Niquelado 1000 UN/UN 5000907

6,5 3,5 16 Niquelado/Niquelado 2000 UN/UN 5000807

Acero/Aço

Tornillos cabeza gota de sebo
Parafuso de cabeça gota de sebo

 Bisagras / Dobradiças

CUÑAS Y DISTANCIADORES / CUNHAS E DISTANCIADORES

Accesorios para bisagras y suplementos / Acessórios para dobradiças e calços

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 400 UN/UN 1044807

Titanio/Titânio 1000 UN/UN 1044852

Acero/Aço

Placa embellecedora de acero para puertas abisagradas
Placa de aço para portas com dobradiças

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 400 UN/UN 1044907

Titanio/Titânio 1000 UN/UN 1044952

Acero/Aço

Placa embellecedora cazoleta X91 para puertas abisagradas
Tampa embelezadora copo X91 para portas com dobradiças

• Válido para as dobradiças: X91/X91N, X91R, X92/X92N e X95

• Válida para Bisagras: X91/X91N, X91R, X92/X92N y X95

• Válido para as dobradiças: X91/X91N, X91R, X92/X92N e X95

• Válida para Bisagras: X91/X91N, X91R, X92/X92N y X95

https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/cales-et-entretoises/cale-35/cale-35-1165120-200
https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/vis-pour-charnieres-et-embases/vis-plus-tete-goutte-de-suif/vis-plus-tete-goutte-de-suif-5000907-79-1000-15-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/vis-pour-charnieres-et-embases/vis-plus-tete-goutte-de-suif/vis-plus-tete-goutte-de-suif-5000807-65-2000-16-35-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/cales-et-entretoises/cache-bras-acier/cache-bras-acier-1044807-1000-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/cales-et-entretoises/cache-bras-acier/cache-bras-acier-1044852-1000-titane
https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/cales-et-entretoises/cache-botier-acier-x91/cache-botier-acier-x91-1044907-1000-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/cales-et-entretoises/cache-botier-acier-x91/cache-botier-acier-x91-1044952-1000-titane


175

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Indeterminé/Not defined 1 U/Unit 1908520

Divers/Various

Machine perçage et montage de charnière et embase
Hinge or plate mounting machine

Quick, easy and accurate positioning and drilling for bayonet and clip hinges 
and accessories.
Includes Ø35 bits for drilling hinges and Ø10 bits for shanks.
Bit head for 48/6 type hinges and 32 mm accessories.
Easy to use and adjust stops.
Torque 400 V III 50 Hz and a 1.12 Kw engine.
Working pressure 6 – 7 bar.
Work table dimensions 1.000 x 500 mm.
Anti-entrapment safety mechanism provides complete operator protection 
and meets standards CE.
Ask about availability for mounting Ø26 hinges.
Valid for hinges C91, X91, C95, X95, C90 and C50.

Pour un montage et usinage plus simple et rapide des charnières et des emba-
ses à baionette et à clip.
Les fraises de Ø35 pour l’usinage de la charnière et de Ø10 pour les chevilles 
sont inclues.
Tête porte-fraise pour charnières type 48/6 et accessoires de 32 mm.
Facile maniement et réglage des butées.
Tension de travail 400 V III 50 Hz et puissance du moteur 1.12 Kw.
Pression de travail 6 - 7 bar.
Dimensions banc de travail 1.000 x 500 mm.
Avec système de sécurité anti-coincement pour une protection totale del’ou-
vrier selon normatif CE.
Consulter disponibilité pour usinage des charnières Ø26.
Valable pour les charnières C91, X91, C95, X95, C90 et C50.

PERCER ET MONTER UNE CHARNIÈRE OU UNE EMBASE /
MOUNTING HINGE OR PLATE

Perceuse pour charnières et embases / Accessories for hinges and supplements

 Charnières / Hinges

Fraises incluses Ø35 et Ø10.
Cutters included Ø35 and Ø10.

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 175
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Sin determinar/Sem determinar 1 UN/UN 1908520

Varios/Vários

Máquina taladro y montaje de bisagras y suplementos
Máquina de furação e de mecanização para instalação de dobradiças

Facilita e agiliza a correta montagem e mecanização das dobradiças e calços 
de parafuso e clip.
Incluídas fresas Ø35 para mecanização de dobradiça e Ø10 para as buchas.
Cabeçal porta-fresas para dobradiças tipo 48/6 e calços de 32 mm.
Fácil manuseamento e regulação de topos.
Tensão de trabalho 400 V III 50 Hz e potência motor 1.12 Kw.
Pressão de trabalho 6 - 7 bar.
Dimensões da mesa de trabalho 1.000 x 500 mm.
Segurança anti-entalamento para total proteção do trabalhador de acordo com 
a Normativa CE.
Consultar disponibilidade para mecanização de dobradiças Ø26.
Válida para dobradiças C91, X91, C95, X95, C90 y C50.

Facilita y agiliza el correcto montaje y mecanizado de las bisagras y suplemen-
tos de bayoneta y clip.
Incluidas fresas Ø35 para mecanizado de bisagra y Ø10 para los tacos.
Cabezal porta-fresas para bisagras tipo 48/6 y suplementos de 32 mm.
Fácil manejo y regulación de topes.
Tensión de trabajo 400 V III 50 Hz y potencia motor 1.12 Kw.
Presión de trabajo 6 - 7 bar.
Dimensiones mesa de trabajo 1.000 x 500 mm.
Seguridad anti atrapamiento para total protección del trabajador acorde a 
Normativa CE.
Consultar disponibilidad para mecanizado de bisagras Ø26.

Válida para bisagras C91, X91, C95, X95, C90 y C50.

TALADRO Y MONTAJE DE BISAGRAS Y SUPLEMENTOS /
FURO DE MECANIZAÇÃO E MONTAGEM DE DOBRADIÇAS E CALÇOS

Accesorios para bisagras y suplementos / Acessórios para dobradiças e calços

 Bisagras / Dobradiças

Fresas incluidas Ø35 y Ø10.
Fresas incluídas Ø35 e Ø10.

https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/percage-et-montage-de-charniere-et-embase/machine-percage-montage-charniere-embase/percage-et-montage-de-charniere-et-embase-1908520-1
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D

T

L

D

T

L

Distance minimale porte contiguë
Adjoining door minimum distance

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,3 0,45 0,65 0,85 1,15 1,5 1,9 3,15 3,15 3,9 4,75

D=4 0,3 0,45 0,65 0,85 1,1 1,4 1,8 2,8 2,80 3,55 4,3

D=5 0,3 0,45 0,65 0,75 1,0 1,35 1,7 2,65 2,65 3,25 3,95

D=6 0,25 0,4 0,6 0,75 1,0 1,3 1,65 2,5 2,5 3,0 3,65

D=7 0,25 0,4 0,6 0,7 0,95 1,25 1,5 2,35 2,35 2,85 3,45

X95
Ø35

110º

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,25 0,40 0,75 1,05 1,40 1,80 2,30 2,90 3,60 4,40 5,20

D=4 0,25 0,40 0,75 1,00 1,30 1,70 2,15 2,70 3,30 4,05 4,80

D=5 0,25 0,40 0,70 0,95 1,25 1,60 2,05 2,50 3,10 3,75 4,45

D=6 0,2 0,35 0,70 0,95 1,20 1,55 1,95 2,40 2,90 3,50 4,15

D=7 0,2 0,35 0,65 0,90 1,15 1,50     1,85 2,25 2,75 3,30 3,90

X50
Ø35

105º

X91
Ø35

105ºX91N
Ø35

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,4 0,6 0,8 1,1 1,4 1,8 2,3 2,7 3,3 4,1 4,9

D=4 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,8 2,2 2,6 3,1 3,8 4,5

D=5 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,8 2,1 2,5 3, 3,5 4,2

D=6 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,7 2,0 2,4 2,8 3,4 3,9

D=7 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,6 1,9 2,3 2,7 3,2 3,7

X91R
Ø35

105º

L T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22

D=3 0,9 1,2 1,5 1,8 2,2 2,6 3,0

D=4 0,9 1,2 1,5 1,7 2,1 2,5 2,9

D=5 0,9 1,2 1,4 1,7 2,1 2,5 2,8

D=6 0,9 1,2 1,4 1,7 2,0 2,4 2,7

D=7 0,8 1,0 1,3 1,6 1,9 2,3 2,6

X12
Ø26

95º

L T=12 T=13 T=14 T=15 T=16 T=17 T=18

D=3 0,3 0,5 0,8 1,2 1,6 2,3 3,0

D=4 0,3 0,5 0,8 1,1 1,5 2,0 2,7

D=5 0,3 0,5 0,8 1,0 1,4 1,8 2,4

D=6 0,3 0,5 0,8 1,0 1,3 1,7 2,2

X92
Ø35

105ºX92N
Ø35

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,6 0,7 1,0 1,3 1,6 2,0 2,5 3,0 3,5 4,1 4,7

D=4 0,5 0,7 1,0 1,2 1,6 1,9 2,3 2,8 3,3 3,9 4,5

D=5 0,5 0,7 1,0 1,2 1,5 1,9 2,2 2,7 3,2 3,8 4,4

D=6 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,2 2,6 3,0 3,6 4,2

D=7 0,5 0,7 0,9 1,1 1,4 1,7 2,1 2,5 2,9 3,4 3,9

X91
Ø35

165ºX91N
Ø35

L T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=4 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=6 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=7 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
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Bisagras
Dobradiças

D

T

L

D

T

L

Distancia mínima puerta contigua
Distância mínima porta contigua

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,3 0,45 0,65 0,85 1,15 1,5 1,9 3,15 3,15 3,9 4,75

D=4 0,3 0,45 0,65 0,85 1,1 1,4 1,8 2,8 2,80 3,55 4,3

D=5 0,3 0,45 0,65 0,75 1,0 1,35 1,7 2,65 2,65 3,25 3,95

D=6 0,25 0,4 0,6 0,75 1,0 1,3 1,65 2,5 2,5 3,0 3,65

D=7 0,25 0,4 0,6 0,7 0,95 1,25 1,5 2,35 2,35 2,85 3,45

X95
Ø35

110º

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,25 0,40 0,75 1,05 1,40 1,80 2,30 2,90 3,60 4,40 5,20

D=4 0,25 0,40 0,75 1,00 1,30 1,70 2,15 2,70 3,30 4,05 4,80

D=5 0,25 0,40 0,70 0,95 1,25 1,60 2,05 2,50 3,10 3,75 4,45

D=6 0,2 0,35 0,70 0,95 1,20 1,55 1,95 2,40 2,90 3,50 4,15

D=7 0,2 0,35 0,65 0,90 1,15 1,50     1,85 2,25 2,75 3,30 3,90

X50
Ø35

105º

X91
Ø35

105ºX91N
Ø35

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,4 0,6 0,8 1,1 1,4 1,8 2,3 2,7 3,3 4,1 4,9

D=4 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,8 2,2 2,6 3,1 3,8 4,5

D=5 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,8 2,1 2,5 3, 3,5 4,2

D=6 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,7 2,0 2,4 2,8 3,4 3,9

D=7 0,4 0,6 0,9 1,1 1,4 1,6 1,9 2,3 2,7 3,2 3,7

X91R
Ø35

105º

L T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22

D=3 0,9 1,2 1,5 1,8 2,2 2,6 3,0

D=4 0,9 1,2 1,5 1,7 2,1 2,5 2,9

D=5 0,9 1,2 1,4 1,7 2,1 2,5 2,8

D=6 0,9 1,2 1,4 1,7 2,0 2,4 2,7

D=7 0,8 1,0 1,3 1,6 1,9 2,3 2,6

X12
Ø26

95º

L T=12 T=13 T=14 T=15 T=16 T=17 T=18

D=3 0,3 0,5 0,8 1,2 1,6 2,3 3,0

D=4 0,3 0,5 0,8 1,1 1,5 2,0 2,7

D=5 0,3 0,5 0,8 1,0 1,4 1,8 2,4

D=6 0,3 0,5 0,8 1,0 1,3 1,7 2,2

X92
Ø35

105ºX92N
Ø35

L T=14 T=15 T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,6 0,7 1,0 1,3 1,6 2,0 2,5 3,0 3,5 4,1 4,7

D=4 0,5 0,7 1,0 1,2 1,6 1,9 2,3 2,8 3,3 3,9 4,5

D=5 0,5 0,7 1,0 1,2 1,5 1,9 2,2 2,7 3,2 3,8 4,4

D=6 0,5 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,2 2,6 3,0 3,6 4,2

D=7 0,5 0,7 0,9 1,1 1,4 1,7 2,1 2,5 2,9 3,4 3,9

X91
Ø35

165ºX91N
Ø35

L T=16 T=17 T=18 T=19 T=20 T=21 T=22 T=23 T=24

D=3 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=4 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=6 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

D=7 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5
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Charnières nécessaires pour chaque porte
Number of hinges needed for each door

SOLUTION: 
S’agissant d’un grand recouvrement, on devra utilisera une 
charnière droite. 
La formule de la charnière droite est B = 14 + D – S.
Nous connaissons les valeurs D = 3 et S = 15

En substituant dans la formule:
B = 14 + 3 - 15 = 17 – 15 = 2       
Donc, avec la charnière droite et une base de 2 mm le problème 
est résolu.

SOLUTION:

As the overhang is quite generous, we will use a straight cupboard 
hinge. The formula for a straight cupboard hinge is B = 14 + D – S.
We know the values of D = 3 and S = 15

Substituting them into the formula we get:      
B = 14 + 3 – 15 = 17 – 15 = 2      B = 2
So then, with a straight cupboard hinge and a 2mm plate the 
problem is solved.

CALCUL POUR CHOISIR LES CHARNIÈRES DE BASE (B)

Que signifie une formule type B = 14 + D – S ?
Pour connaître une formule il faut tout d’abord
connaître ses variables:
B = Hauteur de la Base
D = Distance de perçage du boîtier
S = Recouvrement porte-côté
L = Éclairage minimum
T = Épaisseur de la porte
M = Épaisseur du côté
F = Éclairage minimum
(pour porte sans recouvrement)

CALCULATION FOR CHOOSING THE HINGE PLATE (B)

What does a formula like B = 14 + D – S mean?
First of all, in order to understand a formula we need to
know what its variables are:
B = Thickness of the Plate
D = Diameter of hinge cup
S = Door- jamb overhang
L = Minimum opening
T = Thickness of the door
M = Thickness of the jamb
F = Minimum opening
(for doors without overhang)

VOYONS UN EXEMPLE:

Un client a besoin d’une charnière pour l’ouverture d’une porte de 
16 mm d’épaisseur, avec un recouvrement de 15 mm du côté. La 
distance de perçage est de 3 mm et ne peut pas être modifiée.

HERE IS AN EXAMPLE:

A client wishes to place a hinge so that a 16 mm door which 
overhangs he jamb by 15 mm opens correctly. The hinge cup 
diameter is 3 mm and cannot be changed.
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Bisagras necesarias para cada puerta 
Dobradiças necessárias para cada porta

SOLUCIÓN 

Como el solape es grande, utilizaremos la bisagra recta.
La fórmula de la bisagra recta es: B = 14 + D – S.
Conocemos los valores: D = 3 y S = 15

Sustituyendo en la fórmula:
B = 14 + 3 - 15 = 17 – 15 = 2       B = 2
Así pues, con la bisagra recta y la base de 2mm el problema queda 
resuelto.

SOLUÇÃO 

Como a sobreposição é grande, utilizaremos a dobradiça recta.
A fórmula da dobradiça recta é: B = 14 + D – S.
Conhecemos os valores: D = 3 e S = 15

Substituindo na fórmula obtemos:      
B = 14 + 3 – 15 = 17 – 15 = 2      B = 2
Assim sendo, com a dobradiça recta e a base de 2mm o problema 
fica resolvido.

CÁLCULO ELECCIÓN DE BASE  (B)

¿Qué significa una fórmula B = 14 + D – S ?

En primer lugar, debemos conocer sus variables:

B = Altura del suplemento
D = Distancia de taladro de la cazoleta
S = Solape puerta-costado
L = Luz mínima
T = Grueso de la puerta
M = Grueso del costado
F = Luz mínima (para puerta sin solape)

CÁLCULO DE ESCOLHA DA BASE (B)

¿O que significa uma fórmula B = 14 + D – S?

Em primeiro lugar, devemos conhecer as suas variáveis:

B = Altura do calço
D = Distância do furo do copo
S = Sobreposição da porta sobre a ilharga
L = Luz mínima
T = Grossura da porta
M = Grossura da ilharga
F = Luz mínima 
(para porta sem sobreposição na ilharga)

REALICEMOS UN EJEMPLO 

Un cliente desea localizar una bisagra para conseguir la apertura 
de una puerta de grosor 16 mm, solapando el costado 15 mm. La 
distancia de taladro no se puede cambiar y es de 3 mm.

FAÇAMOS UM EXEMPLO

Um cliente deseja colocar uma dobradiça para conseguir a 
abertura de uma porta de grossura 16 mm, sobrepondo a ilharga 
15 mm. A distância do furo não se pode mudar e é de 3 mm.
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178  Charnières / Hinges

CHARNIÈRES POUR PORTES EN VERRE / HINGES FOR GLASS DOORS

Charnières spéciales / Special hinges

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Chromé/Chrome plated 100 U/Unit 1205011

Chromé mat/Matt chrome plated 100 U/Unit 1205064

Zamak/Zamak

Charnière d’angle de coin pour portes rentrantes
Hinges for edge interior door

• Each box contains:
- 50 right-hand units.
- 50 left-hand units.

• Chaque boîte contient:
- 50 charnières gauches.
- 50 charnières droites.

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Chromé/Chrome plated 100 U/Unit 1205111

Chromé mat/Matt chrome plated 100 U/Unit 1205164

Zamak/Zamak

Charnière médiane pour portes rentrantes
Hinges for central interior door

• Each box contains:
- 50 right-hand units.
- 50 left-hand units.

• Chaque boîte contient:
- 50 charnières gauches.
- 50 charnières droites.

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2178
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 Bisagras / Dobradiças

BISAGRAS PARA PUERTAS DE CRISTAL / DOBRADIÇAS PARA PORTAS DE VIDRO

Bisagras especiales / Dobradiças especiais

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cromado/Cromado 100 UN/UN 1205011

Cromado mate/Cromado mate 100 UN/UN 1205064

Zamak/Zamak

Bisagra para puertas interiores canto
Dobradiça para portas interiores canto

• Cada caixa contem:
- 50 unidades de mão direita.
- 50 unidades de mão esquerda.

• Cada caja contiene:
- 50 unidades de mano derecha.
- 50 unidades de mano izquierda.

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cromado/Cromado 100 UN/UN 1205111

Cromado mate/Cromado mate 100 UN/UN 1205164

Zamak/Zamak

Bisagra para puertas interiores central
Dobradiça para portas interiores central

• Cada caixa contem:
- 50 unidades de mão direita.
- 50 unidades de mão esquerda.

• Cada caja contiene:
- 50 unidades de mano derecha.
- 50 unidades de mano izquierda.

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-speciales/charniere/charnieres-de-coin-pour-portes-rentrantes/charnieres-de-coin-pour-portes-rentrantes-1205011-100-chrome
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-speciales/charniere/charnieres-de-coin-pour-portes-rentrantes/charnieres-de-coin-pour-portes-rentrantes-1205064-100-chrome-mat
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-speciales/charniere/charnieres-mediane-pour-portes-rentrantes/charnieres-mediane-pour-portes-rentrantes-1205111-100-chrome
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-speciales/charniere/charnieres-mediane-pour-portes-rentrantes/charnieres-mediane-pour-portes-rentrantes-1205164-100-chrome-mat
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Peint en aluminium/Silver painted 200 U/Unit 1242725

Acier/Steel

Charnières métallique à douille pour portes rentrantes
Hinges for twin metal interior door

• Each box contains:
- 100 right-hand units.
- 100 left-hand units.
- 200 nuts.

• Chaque boîte contient:
- 100 charnières gauches.
- 100 charnières droites.
- 200 douilles.

 Charnières / Hinges

AUTRES CHARNIÈRES / OTHER HINGES

Charnières spéciales / Special hinges

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 25 U/Unit 1000107

Zamak/Zamak

Charnière pour abattants
Concealed flap hinge

+1
-3

±1,5

• Height adjustable +1 mm and -3 mm, depth ±1.5 mm.

•  Hauteur réglable +1 mm et -3 mm, profondeur ±1,5 mm.
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Pintado aluminio/Pintado alumínio 200 UN/UN 1242725

Acero/Aço

Bisagra de metal con casquillo para puertas interiores
Dobradiça de metal com casquilho para portas interiores

• Cada caixa contem:
- 100 dobradiças esquerdas.
- 100 dobradiças direitas.
- 200 casquilhos.

• Cada caja contiene:
- 100 bisagras izquierda.
- 100 bisagras derecha.
- 200 casquillos.

 Bisagras / Dobradiças

OTRAS BISAGRAS / OUTRAS DOBRADIÇAS

Bisagras especiales / Dobradiças especiais

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 25 UN/UN 1000107

Zamak/Zamak

Bisagra secreter
Dobradiça secreter

+1
-3

±1,5

• Com regulação de altrua +1 mm e -3 mm, profundidade ± 1,5 mm.

• Con regulación de altura +1 mm y -3 mm, profundidad ±1,5 mm.

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-speciales/charniere/charnieres-metallique-a-douille-pour-portes-rentrantes/charnieres-metallique-a-douille-pour-portes-rentrantes-1242725-200-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-speciales/autres-charnieres/charniere-pour-abattants/charniere-pour-abattants-1000107-25-nickele


180  Charnières / Hinges

AUTRES CHARNIÈRES / OTHER HINGES

Charnières spéciales / Special hinges

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 20 U/Unit 1010707

Zamak/Zamak

Charnière Ankor GT-B
Ankor GT-B hinge

16
,5

10
,5

L T

18 20 22 24 25 26

M

18 - - 1,7 3,7 4,7 5,7

20 - - - 1,7 2,7 3,7

22 - - - - 0,7 1,7

M

L

T

10
,5

Ø26
Ø26

27

16,5

38

54

20

27
18 15
,5

Ø4,2

• Three-dimensional adjustment of 2 mm.

• Réglage tridimensional 2 mm.

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique blanc/White plastic 20 U/Unit 1010815

Plastique noir/Black plastic 20 U/Unit 1010817

Plastique gris/Grey plastic 20 U/Unit 1010821

Plastique/Plastic

Cache charnière Ankor GT-B
Ankor GT-B cover
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 Bisagras / Dobradiças

OTRAS BISAGRAS / OUTRAS DOBRADIÇAS

Bisagras especiales / Dobradiças especiais

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1010707

Zamak/Zamak

Bisagra Ankor GT-B
Dobradiça Ankor GT-B

16
,5

10
,5

L T

18 20 22 24 25 26

M

18 - - 1,7 3,7 4,7 5,7

20 - - - 1,7 2,7 3,7

22 - - - - 0,7 1,7

M

L

T

10
,5

Ø26
Ø26

27

16,5

38

54

20

27
18 15
,5

Ø4,2

• Regulação tridimensional de 2 mm.

• Regulación tridimensional de 2 mm.

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 20 UN/UN 1010815

Plástico negro/Plástico preto 20 UN/UN 1010817

Plástico gris/Plástico cinza 20 UN/UN 1010821

Plástico/Plástico

Tapa bisagra Ankor GT-B
Tampa dobradiça Ankor GT-B

https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-speciales/autres-charnieres/charniere-ankor-gt-b/charniere-ankor-gt-b-1010707-20-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-speciales/autres-charnieres/cache-charniere-ankor-gt-b/cache-charniere-ankor-gt-b-1010815-20-plastique-blanc
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-speciales/autres-charnieres/cache-charniere-ankor-gt-b/cache-charniere-ankor-gt-b-1010817-20-plastique-noir
https://www.emuca.fr/charnieres/charnieres-speciales/autres-charnieres/cache-charniere-ankor-gt-b/cache-charniere-ankor-gt-b-1010821-20-gris
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Charnières 
Hinges
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Bisagras
Dobradiças



182

Les poussoirs de meubles Thin se distinguent par 
leur design élégant, grâce à leur petit diamètre 
de 12 mm. Elles se distinguent également par le 
fait qu’elles sont fabriquées en acier et qu’elles 
sont peintes en nickel mat.

THIN

Compas 
Retainers

Ø12

Thin furniture plungers are distinguished by their 
elegant design, thanks to their small Ø12 mm 
diameter. They are also distinguished by being 
made of steel with a matt nickel painted finish.

182

Pistones para muebles Thin destacan por su 
elegante diseño, gracias a su diámetro reducido 
Ø12mm. Además se distinguen por estar 
fabricados en acero con un acabado pintado 
níquel mate.

THIN

Amortiguadores
Amortecedores

Ø12

Pistones para muebles Thin destacan por su 
elegante diseño, gracias a su diámetro reducido 
Ø12mm. Además se distinguen por estar 
fabricados en acero con un acabado pintado 
níquel mate.
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C Force/Force L Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

80 5 kg 247 Peint en nickel mat/Matt 
nickel painted 8 U/Unit 1261124

80 8 kg 247 Peint en nickel mat/Matt 
nickel painted 8 U/Unit 1261224

80 10 kg 247 Peint en nickel mat/Matt 
nickel painted 8 U/Unit 1261324

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Piston diamètre 12 Thin avec fixations pour porte relevable
Thin diameter 12 piston with hooks for lift-up doors

L
C

D = B - X
X Ø3

B 32

8

L

35

9,
5

M
in

. 2
44

C
 =

 A
 +

 Y
Y

A

Ø8

2

8

13

12 90
º

240

225

213

80º

90º

100º

71

70

67

C L Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

80 247 Peint en nickel mat/Matt nickel 
painted 8 U/Unit 1261424

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Piston diamètre 12 Thin avec fixations pour porte abattant
Thin diameter 12 piston with hooks for folding doors

D = B - X
X Ø3

B 32

8

35

Ø8

M
in

. 2
44

C
 =

 A
 +

 Y

Y
A

9,
5

L

L
C

2

8

13

12 90
º

241

226

214

80º

90º

100º

69

68

65

 Charnières / Hinges

AMORTISSEURS ET FIXATION / SPRINGS AND LATCHES

Compas / Retainers
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C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

80 5 kg 247 Pintado níquel mate/
Pintado níquel mate 8 UN/UN 1261124

80 8 kg 247 Pintado níquel mate/
Pintado níquel mate 8 UN/UN 1261224

80 10 kg 247 Pintado níquel mate/
Pintado níquel mate 8 UN/UN 1261324

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón de diámetro 12 Thin con enganches para puertas elevables
Pistao diâmetro 12 Thin com egates para portas elevatorias

L
C

D = B - X
X Ø3

B 32

8

L

35

9,
5

M
in

. 2
44

C
 =

 A
 +

 Y
Y

A

Ø8

2

8

13

12 90
º

240

225

213

80º

90º

100º

71

70

67

C L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

80 247 Pintado níquel mate/Pintado 
níquel mate 8 UN/UN 1261424

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón de diámetro 12 Thin con enganches para puertas abatibles
Pistao diâmetro 12 Thin com engates para portas rebativeis

D = B - X
X Ø3

B 32

8

35

Ø8

M
in

. 2
44

C
 =

 A
 +

 Y

Y
A

9,
5

L

L
C

2

8

13

12 90
º

241

226

214

80º

90º

100º

69

68

65

 Bisagras / Dobradiças

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-thin-avec-fixations-pour-porte-relevable/piston-thin-avec-fixations-pour-porte-relevable-5-kg-peint-en-nickel-mat-acier-et-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-thin-avec-fixations-pour-porte-relevable/piston-thin-avec-fixations-pour-porte-relevable-8-kg-peint-en-nickel-mat-acier-et-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-thin-avec-fixations-pour-porte-relevable/piston-thin-avec-fixations-pour-porte-relevable-10-kg-peint-en-nickel-mat-acier-et-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-thin-avec-fixations-pour-porte-abattant/piston-thin-avec-fixations-pour-porte-abattant-80-peint-en-nickel-mat-acier-et-plastique
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C Force/Force L Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

100 5 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 10 KIT/KIT 1005925

100 8 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 10 KIT/KIT 1005725

100 11 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 10 KIT/KIT 1005825

80 5 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 10 KIT/KIT 1010925

80 8 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 10 KIT/KIT 1005625

80 11 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 10 KIT/KIT 1008025

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Piston H avec fixations pour porte relevable
Gas struts H with hooks for lift-up doors

C Force/Force L Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

100 12 kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 10 KIT/KIT 1008225

80 6 kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 10 KIT/KIT 1005525

80 12 kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 10 KIT/KIT 1008125

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Piston H avec fixations pour porte abattant
Gas struts H with hooks for folding doors

 Charnières / Hinges

AMORTISSEURS ET FIXATION / SPRINGS AND LATCHES

Compas / Retainers
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C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

100 5 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1005925

100 8 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1005725

100 11 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1005825

80 5 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1010925

80 8 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1005625

80 11 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1008025

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón a gas H con enganches para puertas elevables
Pistao a gas H com egates para portas elevatorias

C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

100 12 kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1008225

80 6 kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1005525

80 12 kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 10 KIT/KIT 1008125

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón a gas H con enganches para puertas abatibles
Pistao a gas H com engates para portas rebativeis

 Bisagras / Dobradiças

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/emuca-piston-h-avec-fixation-pour-porte-relevable/emuca-piston-pour-portes-relevables-force-5-kg-parcours-100-mm-avec-fixation-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/emuca-piston-h-avec-fixation-pour-porte-relevable/emuca-piston-pour-portes-relevables-force-8-kg-parcours-100-mm-avec-fixation-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/emuca-piston-h-avec-fixation-pour-porte-relevable/emuca-piston-pour-portes-relevables-force-11-kg-parcours-100-mm-avec-fixation-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/emuca-piston-h-avec-fixation-pour-porte-relevable/emuca-piston-pour-portes-relevables-force-5-kg-parcours-80-mm-avec-fixation-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/emuca-piston-h-avec-fixation-pour-porte-relevable/emuca-piston-pour-portes-relevables-force-8-kg-parcours-80-mm-avec-fixation-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/emuca-piston-h-avec-fixation-pour-porte-relevable/emuca-piston-pour-portes-relevables-force-11-kg-parcours-80-mm-avec-fixation-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/emuca-piston-h-avec-fixations-pour-porte-abattante/emuca-piston-pour-porte-abattante-force-12-kg-parcours-100-mm-avec-fixation-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/emuca-piston-h-avec-fixations-pour-porte-abattante/emuca-piston-pour-porte-abattante-force-6-kg-parcours-80-mm-avec-fixation-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/emuca-piston-h-avec-fixations-pour-porte-abattante/emuca-piston-pour-porte-abattante-force-12-kg-parcours-80-mm-avec-fixation-gris-metallise
http://youtu.be/7rAg27dkUks
http://youtu.be/7rAg27dkUks
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C Force/Force L Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

200 8 Kg 470 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1257025

200 11 Kg 470 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1257925

100 5 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1235725

100 8 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1227825

100 11 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1227925

100 20 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1244825

80 5 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1243925

80 8 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1244025

80 11 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1244125

50 5 Kg 180 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1263825

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Piston relevable
Piston for lift-ups doors

C Force/Force L Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

100 6 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1244225

100 12 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1000225

80 6 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1233225

80 12 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1000525

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Piston d’abattant
Piston for folding doors

 Charnières / Hinges

AMORTISSEURS ET FIXATION / SPRINGS AND LATCHES

Compas / Retainers
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C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

200 8 Kg 470 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1257025

200 11 Kg 470 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1257925

100 5 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1235725

100 8 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1227825

100 11 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1227925

100 20 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1244825

80 5 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1243925

80 8 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1244025

80 11 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1244125

50 5 Kg 180 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1263825

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón para puertas elevables
Pistão elevável para portas elevatorias

C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

100 6 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1244225

100 12 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1000225

80 6 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1233225

80 12 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1000525

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón para puertas abatibles
Pistão abatível para portas basculante

 Bisagras / Dobradiças

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-relevable/piston-relevable-1257025-200-20-8-kg-470-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-relevable/piston-relevable-1257925-200-20-11-kg-470-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-relevable/piston-relevable-1235725-100-20-5-kg-276-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-relevable/piston-relevable-1227825-100-20-8-kg-276-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-relevable/piston-relevable-1227925-100-20-11-kg-276-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-relevable/piston-relevable-1244825-100-20-20-kg-276-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-relevable/piston-relevable-1243925-80-20-5-kg-243-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-relevable/piston-relevable-1244025-80-20-8-kg-243-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-relevable/piston-relevable-1244125-80-20-11-kg-243-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-relevable/piston-relevable-1263825-50-20-5-kg-180-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-dabattant/piston-dabattant-1244225-100-20-6-kg-276-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-dabattant/piston-dabattant-1000225-100-20-12-kg-276-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-dabattant/piston-dabattant-1233225-80-20-6-kg-243-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-dabattant/piston-dabattant-1000525-80-20-12-kg-243-gris-metallise
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C Force/Force L Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

100 8 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1259225

100 11 Kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1259325

80 5 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1259425

80 8 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1259525

80 11 Kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1259625

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Piston H relevable
H piston for lift-ups doors

C Force/Force L Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

100 6 kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1271625

100 12 kg 276 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1271725

80 6 kg 243 Peint en aluminium/Silver 
painted 20 U/Unit 1271925

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Piston H d’abattant
H piston for folding doors

 Charnières / Hinges

AMORTISSEURS ET FIXATION / SPRINGS AND LATCHES

Compas / Retainers
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C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

100 8 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1259225

100 11 Kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1259325

80 5 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1259425

80 8 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1259525

80 11 Kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1259625

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón H para puertas elevables
Pistão H elevável para portas elevatorias

C Fuerza/Força L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

100 6 kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1271625

100 12 kg 276 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1271725

80 6 kg 243 Pintado aluminio/Pintado 
alumínio 20 UN/UN 1271925

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Pistón H para puertas abatibles
Pistão H abatível para portas basculante

 Bisagras / Dobradiças

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-h-relevable/piston-h-relevable-1259225-100-20-8-kg-276-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-h-relevable/piston-h-relevable-1259325-100-20-11-kg-276-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-h-relevable/piston-h-relevable-1259425-80-20-5-kg-243-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-h-relevable/piston-h-relevable-1259525-80-20-8-kg-243-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-h-relevable/piston-h-relevable-1259625-80-20-11-kg-243-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-h-dabattant/piston-h-dabattant-1271625-100-20-6-kg-276-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-h-dabattant/piston-h-dabattant-1271725-100-20-12-kg-276-gris-metallise
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/piston-h-dabattant/piston-h-dabattant-1271925-80-20-6--kg-243-gris-metallise
http://youtu.be/7rAg27dkUks
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1266607

Acier/Steel

Fixation de piston lateral sans pivot
Side panel cath of piston without pivot

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1228107

Acier/Steel

Fixation de piston pour portes en bois
Catch of piston for wood doors

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1232407

Acier/Steel

Fixation de piston pour portes en aluminium 324
Catch of piston for aluminium door 324

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 100 U/Unit 1228007

Acier/Steel

Fixation lateral de piston
Side panel catch of piston

 Charnières / Hinges

AMORTISSEURS ET FIXATION / SPRINGS AND LATCHES

Compas / Retainers
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1266607

Acero/Aço

Enganche de pistón para costado sin pivote
Engate de pistão de ilharga sem pivot

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1228107

Acero/Aço

Enganche de pistón para puertas de madera
Engate de pistão para portas de madeira

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1232407

Acero/Aço

Enganche de pistón para puertas de aluminio 324
Engate de pistão para portas de alumínio 324

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 100 UN/UN 1228007

Acero/Aço

Enganche de pistón para costado
Engate de ilharga de pistão

 Bisagras / Dobradiças

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/fixation-de-piston-lateral-sans-pivot/fixation-de-piston-lateral-sans-pivot-1266607-100-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/fixation-de-piston-pour-porte-en-bois-5/fixation-de-piston-pour-porte-en-bois-5-1228107-100-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/fixation-de-piston-pour-porte-en-aluminium-324/fixation-de-piston-pour-porte-en-aluminium-324-1232407-100-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/amortisseurs-et-fixation/fixation-lateral-de-piston/fixation-lateral-de-piston-1228007-100-nickele


188188

HOW TO CALCULATE THE MOUNTING:
Add E+1 to calculate A and X, being E the thickness of the board.
• For wooden and aluminium doors.
• For overhangs other than 15 mm, calculate value A+15-overhang.
• For doors wider than 450 mm the use of 2 springs is recommended.

CALCULATING STRENGTH OF STAY:
F: Force supported by piston in kg.
P: Weight of door in kg.
H: Height of door in mm.
B: Fixing point of piston in mm.
F = (P x H x 0,6) / B

CALCULATING WEIGHT OF DOOR:
P = Weight of the door in kg.
H = Height of the door in cm.
A = Width of the door in cm.
e = Thickness of the door in cm.
d = Density of door material.
Particle board: d = 0,72 kg/dm3.
MDF: d = 0,75 kg/dm3.
Glass: d = 2,54 kg/dm3.
P = (H x A x E x D) / 1000

CALCUL DES COTES POUR PORTES RENTRANTES:
Ajouter E+1 pour calculer A et X, avec E l’épaisseur du panneau.
• Pour portes en bois et en aluminium.
• Pour autres chevauchements supérieur à 15 mm ajouter à la valeur A+15-che-
vauchement.
• Pour portes d’une largeur supérieure à 450 mm il est recommandé d’utiliser 2 
amortisseurs.

CALCUL DE LA FORCE DE L’AMORTISSEUR:
F = Force que l’amortisseur doit supporter en kg.
P = Poids de la porte en kg
B = Point d’ancrage de l’amortisseur en mm.
H = Hauteur de la porte en cm.
F = (P x H x 0,6) / B

CALCUL DU POIDS DE LA PORTE:
P = Poids de la porte en kg.
H = Hauteur de la porte en cm.
A = Largeur de la porte en cm.
e = Épaisseur de la porte en cm.
d = Densité du matériel.
Aggloméré: d = 0,72kg/dm3.
DM: d = 0,75 kg/dm3.
Verre: d = 2,54 kg/dm3.
P = (H x A x E x D) / 1000

AMORTISSEURS ET FIXATION / SPRINGS AND LATCHES

Compas / Retainers

188188

CALCULO DE COTAS PARA PORTAS ENCASTRADAS:
Somar E+1 para calcular A e X, sendo E a espessura do painel ou chapa.
• Para portas de madeira e de alumínio.
• Para módulo e porta de 16 e 19 mm de espessura e dobradiça recta de copo 
com sobreposição da ilharga de 15 mm.
• Para sobreposições de ilharga diferentes de 15 mm adicionar ao valor A+15-so-
bre posição ilharga.
• Para portas de largura superior a 450 mm aconselha-se o uso de 2 amortece-
dores.

CÁLCULO DA FORÇA DO AMORTECEDOR:
F = Força a suportar pelo amortecedor em kg.
P = Peso da porta em kg.
B = Ponto de fixação do amortecedor em mm.
H = Altura da porta em mm. 
F = (P x H x 0,6) / B

CÁLCULO DO PESO DA PORTA:
P = Peso da porta em kg.
H = Altura da porta em cm.
A = Largura da porta em cm.
e = Espessura da porta em cm.
d = Densidade do material.
Aglomerado: d = 0,72 kg/dm3.
MDF: d = 0,75 kg/dm3.
Vidro: d = 2,54 kg/dm3.
P = (H x A x E x D) / 1000

CÁLCULO DE COTAS PARA PUERTAS EMBUTIDAS:
Sumar E+1 para calcular A y X, siendo E el espesor del tablero.
• Para puertas de madera y de aluminio.
• Para módulo y puerta de 16 y 19 mm de espesor y bisagra recta de cazoleta 
con solape de 15 mm.
• Para solapes diferentes a 15 mm sumar al valor A+15-solape.
• Para puertas de anchura superior a 450 mm se aconseja el uso de 2 amorti-
guadores.

CÁLCULO DE LA FUERZA DEL AMORTIGUADOR:
F = Fuerza a soportar por el amortiguador en kg.
P = Peso de la puerta en kg.
B = Punto de anclaje del amortiguador en mm.
H = Altura de la puerta en mm.
F = (P x H x 0,6) / B

CÁLCULO DEL PESO DE LA PUERTA:
P = Peso de la puerta en kg.
H = Altura de la puerta en cm.
A = Anchura de la puerta en cm.
e = Espesor de la puerta en cm.
d = Densidad del material.
Aglomerado: d = 0,72 kg/dm3.
DM: d = 0,75 kg/dm3.
Cristal: d = 2,54 kg/dm3.
P = (H x A x E x D) / 1000

AMORTIGUADORES Y ENGANCHES / AMORTECEDORES E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios
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Elevables 
Mecanismos elevatórios
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Mécanisme de porte  
Mechanism for swing doors

Mécanisme de porte pliante à câble 
en acier. Il peut être monté en surface 
ou encastré sur le côté du module, 
l’intégrant et réduisant son impact 
visuel. Il est également doté d’un 
système d’ouverture amortie, d’une 
assistance à la fermeture et d’un 
réglage de la longueur du câble et de 
la force du ressort.

Steel cable folding door mechanism. 
It can be surface mounted or 
recessed into the side of the module, 
integrating it and reducing its visual 
impact. It also features a damped 
opening system, closing assistance 
and adjustment of the cable length 
and spring force.

SLIMWINCH

Force/Force Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

4 kg Plastique noir/Black plastic 10 U/Unit 1027417

6 kg Plastique noir/Black plastic 10 U/Unit 1027517

10 kg Plastique noir/Black plastic 10 U/Unit 1027617

14 kg Plastique noir/Black plastic 10 U/Unit 1027717

Plastique/Plastic

Mécanisme de porte à charnière Slimwinch
Mechanism for swing doors Slimwinch

Hp

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg

200 - 230

270 - 330

330 - 380

380 - 430

430 - 460

460 - 480

480

230 - 270

x 1 x 1 x 1 x 1x 2 x 2 x 2 x 2
Hp

2,6 - 3,4 5,2 - 6,8 6,2 - 8,4 8,4 - 11,6 11,6 - 14,83,4 - 4,4 4,5 - 6,2 5,5 - 7,4

2,2 - 2,8 4,8 - 6 5,6 - 7,3 7,6 - 10,7 9,9 - 12,42,8 - 3,9 4 - 5,4 5,3 - 7,4

2,3 - 2,7 4,1 - 5,3 4,7 - 6,1 6,2 - 8,7 8,4 - 11

- 3,6 - 4,2 4 - 5,4 5,6 - 7,8 7,8 - 10,4

- 3,5 - 4,4 4,2 - 5,6 5,7 - 7,3 7,9 - 10,3

- 3 - 3,8 3,6 - 5,1 5,1 - 7,2 7,2 - 8,7

- 3,3 - 3,9 3,9 - 4,9 5 - 7,1 7 - 8,6

- 3,1 - 3,8 3,7 - 4,9 4,9 - 7,1 6,4 - 8,7

2,3 - 2,7

2,7 - 3,3 3,4 - 5,2 4,7 - 6,1

2,4 - 2,9

3 - 4,6 4 - 5,6

2 - 2,5

3,1 - 4,1 4,1 - 4,9

1,8 - 2,6

2,5 - 3,4 3,9 - 5,2

1,8 - 2,6

2,7 - 3,2 3,6 - 4,4

2,6 - 3,2 3,7 - 4,5

159

74

Ø7

12
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Puertas abatibles 
Portas basculantes

Mecanismo para puertas abatibles 
mediante cable de acero. Posibilidad 
de montarse en superficie o 
encastrado en el lateral del módulo, 
haciendo que quede integrado en 
este y disminuyendo su impacto 
visual. Además, cuenta con sistema 
de apertura amortiguada, asistencia 
en el cierre, y regulación tanto en 
longitud del cable como en la fuerza 
del muelle.

Mecanismo para puertas abatibles 
mediante cable de acero. Posibilidad 
de montarse en superficie o 
encastrado en el lateral del módulo, 
haciendo que quede integrado en 
este y disminuyendo su impacto 
visual. Además, cuenta con sistema 
de apertura amortiguada, asistencia 
en el cierre, y regulación tanto en 
longitud del cable como en la fuerza 
del muelle.

SLIMWINCH

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

4 kg Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027417

6 kg Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027517

10 kg Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027617

14 kg Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027717

Plástico/Plástico

Mecanismo para puertas abatibles Slimwinch
Mecanismo de porta articulada Slimwinch

Hp

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg

200 - 230

270 - 330

330 - 380

380 - 430

430 - 460

460 - 480

480

230 - 270

x 1 x 1 x 1 x 1x 2 x 2 x 2 x 2
Hp

2,6 - 3,4 5,2 - 6,8 6,2 - 8,4 8,4 - 11,6 11,6 - 14,83,4 - 4,4 4,5 - 6,2 5,5 - 7,4

2,2 - 2,8 4,8 - 6 5,6 - 7,3 7,6 - 10,7 9,9 - 12,42,8 - 3,9 4 - 5,4 5,3 - 7,4

2,3 - 2,7 4,1 - 5,3 4,7 - 6,1 6,2 - 8,7 8,4 - 11

- 3,6 - 4,2 4 - 5,4 5,6 - 7,8 7,8 - 10,4

- 3,5 - 4,4 4,2 - 5,6 5,7 - 7,3 7,9 - 10,3

- 3 - 3,8 3,6 - 5,1 5,1 - 7,2 7,2 - 8,7

- 3,3 - 3,9 3,9 - 4,9 5 - 7,1 7 - 8,6

- 3,1 - 3,8 3,7 - 4,9 4,9 - 7,1 6,4 - 8,7

2,3 - 2,7

2,7 - 3,3 3,4 - 5,2 4,7 - 6,1

2,4 - 2,9

3 - 4,6 4 - 5,6

2 - 2,5

3,1 - 4,1 4,1 - 4,9

1,8 - 2,6

2,5 - 3,4 3,9 - 5,2

1,8 - 2,6

2,7 - 3,2 3,6 - 4,4

2,6 - 3,2 3,7 - 4,5

159

74

Ø7

12

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-de-porte-a-charniere-slimwinch/mecanisme-de-porte-a-charniere-slimwinch-4-kg-plastique-noir-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-de-porte-a-charniere-slimwinch/mecanisme-de-porte-a-charniere-slimwinch-6-kg-plastique-noir-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-de-porte-a-charniere-slimwinch/mecanisme-de-porte-a-charniere-slimwinch-10-kg-plastique-noir-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-de-porte-a-charniere-slimwinch/mecanisme-de-porte-a-charniere-slimwinch-14-kg-plastique-noir-plastique
https://youtu.be/4inwaydPBa0
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique blanc/White plastic 10 U/Unit 1027915

Plastique noir/Black plastic 10 U/Unit 1027917

Plastique/Plastic

Couvercle de finition Slimwinch pour installation encastrée
Cover cap Slimwinch for recessed mounting
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique blanc/White plastic 10 U/Unit 1027815

Plastique noir/Black plastic 10 U/Unit 1027817

Plastique/Plastic

Couvercle Slimwinch pour montage en surface
Cover cap Slimwinch for surface mounting
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 10 UN/UN 1027915

Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027917

Plástico/Plástico

Tapa embellecedora Slimwinch para montaje encastrado
Tampa de acabamento Slimwinch para instalação embutida
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 10 UN/UN 1027815

Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1027817

Plástico/Plástico

Tapa embellecedora Slimwinch para montaje de superficie
Tampa de cobertura Slimwinch para montagem à superfície
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 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/couvercle-de-finition-slimwinch-pour-installation-encastree/couvercle-de-finition-slimwinch-pour-installation-encastree-plastique-blanc-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/couvercle-de-finition-slimwinch-pour-installation-encastree/couvercle-de-finition-slimwinch-pour-installation-encastree-plastique-noir-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/couvercle-slimwinch-pour-montage-en-surface/couvercle-slimwinch-pour-montage-en-surface-plastique-blanc-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/couvercle-slimwinch-pour-montage-en-surface/couvercle-slimwinch-pour-montage-en-surface-plastique-noir-plastique
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Force/Force Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

4 Kg Plastique gris/Grey plastic 10 U/Unit 1009521

6 Kg Plastique gris/Grey plastic 10 U/Unit 1009621

10 Kg Plastique gris/Grey plastic 10 U/Unit 1009721

14 Kg Plastique gris/Grey plastic 10 U/Unit 1009821

16 Kg Plastique gris/Grey plastic 10 U/Unit 1009921

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Mécanisme pour portes abattant Miniwinch
Mechanism for swing doors Miniwinch

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique blanc/White plastic 10 U/Unit 1010015

Plastique noir/Black plastic 10 U/Unit 1010017

Plastique gris/Grey plastic 10 U/Unit 1010021

Plastique/Plastic

Cache Miniwinch
Miniwinch cover

Force/Force Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

4 Kg Plastique gris/Grey plastic 1 KIT/KIT 1027021

6 Kg Plastique gris/Grey plastic 1 KIT/KIT 1027121

10 Kg Plastique gris/Grey plastic 1 KIT/KIT 1027221

14 Kg Plastique gris/Grey plastic 1 KIT/KIT 1027321

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Mécanisme pour portes abattant Miniwinch avec cache
Mechanism for swing doors Miniwinch with cover

 Charnières / Hinges

RETENUE ET FIXATION / STAYS AND LATCHES

Compas / Retainers

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2192

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

4 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1009521

6 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1009621

10 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1009721

14 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1009821

16 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1009921

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Mecanismo para puertas abatibles Miniwinch
Mecanismo para portas basculantes Miniwinch

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 10 UN/UN 1010015

Plástico negro/Plástico preto 10 UN/UN 1010017

Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1010021

Plástico/Plástico

Tapa embellecedora para mecanismo Miniwinch
Tampa Miniwinch

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

4 Kg Plástico gris/Plástico cinza 1 KIT/KIT 1027021

6 Kg Plástico gris/Plástico cinza 1 KIT/KIT 1027121

10 Kg Plástico gris/Plástico cinza 1 KIT/KIT 1027221

14 Kg Plástico gris/Plástico cinza 1 KIT/KIT 1027321

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Mecanismo para puertas abatibles Miniwinch con tapa
Mecanismo para portas basculantes Miniwinch com tampa

 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/miniwinch-fr/miniwinch-fr-1009521-10-4-kg-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/miniwinch-fr/miniwinch-fr-1009621-10-6-kg-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/miniwinch-fr/miniwinch-fr-1009721-10-10-kg-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/miniwinch-fr/miniwinch-fr-1009821-10-14-kg-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/miniwinch-fr/miniwinch-fr-1009921-10-16-kg-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/cache-miniwinch/cache-miniwinch-1010015-10-plastique-blanc
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/cache-miniwinch/cache-miniwinch-1010017-10-plastique-noir
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/cache-miniwinch/cache-miniwinch-1010021-10-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-pour-portes-abattant-miniwinch-avec-cache/emuca-mecanisme-pour-portes-abattant-miniwinch-avec-cache-4-kg-acier-et-plastique-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-pour-portes-abattant-miniwinch-avec-cache/emuca-mecanisme-pour-portes-abattant-miniwinch-avec-cache-6-kg-acier-et-plastique-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-pour-portes-abattant-miniwinch-avec-cache/emuca-mecanisme-pour-portes-abattant-miniwinch-avec-cache-10-kg-acier-et-plastique-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-pour-portes-abattant-miniwinch-avec-cache/emuca-mecanisme-pour-portes-abattant-miniwinch-avec-cache-14-kg-acier-et-plastique-gris
https://youtu.be/e-Ax1MLOk3U
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4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2 - 2,8 - 3,5 - 4,8 - 4,3 - 5,8 - 4,9 - 6,9 -

230 - 270 2 - 2,4 3 - 3,6 3,2 - 4 6,8 - 8,5 3,7 - 5,6 6,8 - 9,2 4,4 - 6,2 -

270 -330 1,7 - 2,1 3,2 - 3,8 3,1 - 3,9 5,4 - 7,4 3,8 - 5 7,4 - 9 4 - 5,2 8,6 - 11

330 - 380 - - 2,6 - 3,6 5 - 7,2 3,3 - 4,9 7,2 - 8,8 3,7 - 5,1 8 - 11,2

380 - 430 - - 2,8 - 3,7 4,5 - 7 2,9 - 3,9 6,1 - 8,7 3,3 - 4,5 7,5 - 11

430 - 460 - - 2,2 - 3 4,3 - 6,3 2,9 - 3,7 5,9 - 8,3 3,3 - 4,5 7,5 - 10,5

460 - 480 - - 2,8 - 3 4,1 - 6,1 2,9 - 3,7 5,5 - 7,5 3,4 - 4,1 7 - 9,5

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,4 - 2,8 - 4 - 4,8 - 4,2 - 6,2 - 4,8 - 6,8 -

230 - 270 2 - 2,3 3,2 - 4,4 3 - 4,4 6,8 - 8,5 3,6 - 5,2 6,8 - 9,6 4,4 - 6 -

270 -330 1,4 - 2 2,9 - 3,8 2,9 - 3,8 5,6 - 7,8 3 - 4,6 6,4 - 8,8 3,6 - 5,2 7 - 10,2

330 - 380 - - 2,7 - 3,7 5 - 7 3,2 - 4,3 6,5 - 8,5 3,7 - 4,9 6,9 - 10,1

380 - 430 - - 2,9 - 3,6 4,5 - 6,1 3,1 - 3,9 5,7 - 7,3 3,7 - 4,5 6,9 - 8

430 - 460 - - 2,7 - 3,1 4,3 - 6,1 2,7 - 3,9 5,9 - 8,3 3,7 - 4,7 7,1 - 9,5

460 - 480 - - 2,5 - 2,9 4,1 - 5,7 2,8 - 3,8 5,3 - 7,7 3,6 - 4,4 6,8 - 8,9

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,6 - 3,1 - 4,4 - 5,5 - 6,3 - 8,5 - 7,5 - 9,3 -

230 - 270 2,1 - 2,5 4 - 4,8 3,4 - 4,5 6,8 - 9,2 4,5 - 5,6 9,2 - 12 6,8 - 8,6 -

270 -330 2 - 2,3 3,5 - 4,5 3 - 4,9 6,1 - 7,7 3,7 - 5,1 7,7 - 10,1 5,4 - 7,1 10,5 - 13,7

330 - 380 - - 2,5 - 3,6 5,1 - 6,9 3,2 - 4,3 6,6 - 9,3 4,6 - 6,1 9,1 - 11,3

380 - 430 - - 2,3 - 3,2 4,4 - 6,6 3 - 4 6,6 - 8,2 4,4 - 5,4 8,4 - 10,2

430 - 460 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 2,8 - 3,6 5,4 - 7,6 4,2 - 5,2 7,4 - 9,4

460 - 480 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 2,8 - 3,6 5,4 - 7,6 4 - 5,2 7,2 - 9,4

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,5 - 2,9 - 4,1 - 5,9 - 5,3 - 7,3 - 8 - 11 -

230 - 270 2,2 - 2,5 4,1 - 4,8 3,3 - 4,8 6,8 - 9,6 4,2 - 6 9,6 - 12,8 6,6 - 8,6 -

270 -330 1,9 - 2,3 3,4 - 4,3 3,2 - 4,5 6,3 - 8,1 3,8 - 5,1 7,9 - 11,1 5,7 - 7,3 11,3 - 14,5

330 - 380 - - 2,6 - 3,4 5 - 6,5 3,3 - 4,5 7,3 - 8,5 4,9 - 6,3 9,7 - 11,7

380 - 430 - - 2,5 - 3,4 5 - 6,2 3,2 - 4,2 6,2 - 8,2 4,4 - 5,4 8,6 - 10,6

430 - 460 - - 2,3 - 3 4,6 - 6,2 3 - 3,8 6,2 - 7,8 4 - 5,2 7,8 - 10,2

460 - 480 - - 2,4 - 3,2 4,6 - 6 2,8 - 4 5,6 - 7,8 3,8 - 5 7,6 - 10

Hp

Miniwinch

slow
+    -

1
1

2

2

Min.

Max.

Max.

Min.
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4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2 - 2,8 - 3,5 - 4,8 - 4,3 - 5,8 - 4,9 - 6,9 -

230 - 270 2 - 2,4 3 - 3,6 3,2 - 4 6,8 - 8,5 3,7 - 5,6 6,8 - 9,2 4,4 - 6,2 -

270 -330 1,7 - 2,1 3,2 - 3,8 3,1 - 3,9 5,4 - 7,4 3,8 - 5 7,4 - 9 4 - 5,2 8,6 - 11

330 - 380 - - 2,6 - 3,6 5 - 7,2 3,3 - 4,9 7,2 - 8,8 3,7 - 5,1 8 - 11,2

380 - 430 - - 2,8 - 3,7 4,5 - 7 2,9 - 3,9 6,1 - 8,7 3,3 - 4,5 7,5 - 11

430 - 460 - - 2,2 - 3 4,3 - 6,3 2,9 - 3,7 5,9 - 8,3 3,3 - 4,5 7,5 - 10,5

460 - 480 - - 2,8 - 3 4,1 - 6,1 2,9 - 3,7 5,5 - 7,5 3,4 - 4,1 7 - 9,5

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,4 - 2,8 - 4 - 4,8 - 4,2 - 6,2 - 4,8 - 6,8 -

230 - 270 2 - 2,3 3,2 - 4,4 3 - 4,4 6,8 - 8,5 3,6 - 5,2 6,8 - 9,6 4,4 - 6 -

270 -330 1,4 - 2 2,9 - 3,8 2,9 - 3,8 5,6 - 7,8 3 - 4,6 6,4 - 8,8 3,6 - 5,2 7 - 10,2

330 - 380 - - 2,7 - 3,7 5 - 7 3,2 - 4,3 6,5 - 8,5 3,7 - 4,9 6,9 - 10,1

380 - 430 - - 2,9 - 3,6 4,5 - 6,1 3,1 - 3,9 5,7 - 7,3 3,7 - 4,5 6,9 - 8

430 - 460 - - 2,7 - 3,1 4,3 - 6,1 2,7 - 3,9 5,9 - 8,3 3,7 - 4,7 7,1 - 9,5

460 - 480 - - 2,5 - 2,9 4,1 - 5,7 2,8 - 3,8 5,3 - 7,7 3,6 - 4,4 6,8 - 8,9

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,6 - 3,1 - 4,4 - 5,5 - 6,3 - 8,5 - 7,5 - 9,3 -

230 - 270 2,1 - 2,5 4 - 4,8 3,4 - 4,5 6,8 - 9,2 4,5 - 5,6 9,2 - 12 6,8 - 8,6 -

270 -330 2 - 2,3 3,5 - 4,5 3 - 4,9 6,1 - 7,7 3,7 - 5,1 7,7 - 10,1 5,4 - 7,1 10,5 - 13,7

330 - 380 - - 2,5 - 3,6 5,1 - 6,9 3,2 - 4,3 6,6 - 9,3 4,6 - 6,1 9,1 - 11,3

380 - 430 - - 2,3 - 3,2 4,4 - 6,6 3 - 4 6,6 - 8,2 4,4 - 5,4 8,4 - 10,2

430 - 460 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 2,8 - 3,6 5,4 - 7,6 4,2 - 5,2 7,4 - 9,4

460 - 480 - - 2,3 - 3 4,2 - 6,2 2,8 - 3,6 5,4 - 7,6 4 - 5,2 7,2 - 9,4

Hp

Miniwinch

4 KG 6 KG 10 KG 14 KG 

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

MINIWINCH
x1

MINIWINCH
x2

200 - 230 2,5 - 2,9 - 4,1 - 5,9 - 5,3 - 7,3 - 8 - 11 -

230 - 270 2,2 - 2,5 4,1 - 4,8 3,3 - 4,8 6,8 - 9,6 4,2 - 6 9,6 - 12,8 6,6 - 8,6 -

270 -330 1,9 - 2,3 3,4 - 4,3 3,2 - 4,5 6,3 - 8,1 3,8 - 5,1 7,9 - 11,1 5,7 - 7,3 11,3 - 14,5

330 - 380 - - 2,6 - 3,4 5 - 6,5 3,3 - 4,5 7,3 - 8,5 4,9 - 6,3 9,7 - 11,7

380 - 430 - - 2,5 - 3,4 5 - 6,2 3,2 - 4,2 6,2 - 8,2 4,4 - 5,4 8,6 - 10,6

430 - 460 - - 2,3 - 3 4,6 - 6,2 3 - 3,8 6,2 - 7,8 4 - 5,2 7,8 - 10,2

460 - 480 - - 2,4 - 3,2 4,6 - 6 2,8 - 4 5,6 - 7,8 3,8 - 5 7,6 - 10

Hp

Miniwinch

slow
+    -

1
1

2

2

Min.

Max.

Max.

Min.



 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2194

Force/Force Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

4 Kg Plastique gris/Grey plastic 10 U/Unit 1010321

6 Kg Plastique gris/Grey plastic 10 U/Unit 1010421

10 Kg Plastique gris/Grey plastic 10 U/Unit 1010521

14 Kg Plastique gris/Grey plastic 10 U/Unit 1010621

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Mécanisme pour portes abattant Microwinch
Microwinch mechanism for folding doors

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg 

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

210 - 270 1,7 - 3 3,9 - 4,5 3,1 - 4 7,5 - 8 4,6 - 5,3 8 - 8,5 5,1 - 6 -

270 - 330 1,7 - 3 3,3 - 4,5 3,1 - 4 6,1 - 7,4 4 - 5,1 7,5 - 8,2 4,4 - 6 7,5 - 8,5

330 - 380 1,7 - 1,9 3,2 - 3,5 2,9 - 3,5 5,1 - 6,8 3,6 - 4,3 6,8 - 7,5 4 - 5,2 7,5 - 8

380 - 430 1,5 - 1,8 2,7 - 3,3 2,5 - 3,3 4,8 - 6,6 3,3 - 3,8 6,8 - 7,2 4,4 - 5 7,3 - 8

430 - 460 1,2 - 1,7 2,5 - 3,1 2,3 - 3,3 4,6 - 6 3,2 - 3,5 6,1 - 7 3,5 - 4,5 7,1 - 8

460 - 480 - - 2,2 - 2,8 4,4 - 5,3 2,8 - 3,2 5,5 - 6,5 3,3 - 4,3 6,6 - 7,5

Hp

Microwinch

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg 

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

210 - 270 2,5 - 3,8 4,3 - 5,6 3,9 - 4,9 - 5,7 - 6,5 - - -

270 - 330 2,3 - 3,1 4,2 - 5 3,2 - 4,1 7 - 7,5 4,2 - 5,5 7,6 - 9 5,5 - 5,9 -

330 - 380 1,8 - 2,6 3,4 - 3,9 3,0 - 3,8 5,6 - 6,5 3,8 - 4,7 7,5 - 8,3 4,4 - 5,5 8,3 - 9

380 - 430 1,7 - 2,3 2,9 - 4,2 2,8 - 3,5 4,7 - 6,2 3,5 - 4,3 7,2 - 7,7 4,3 - 4,6 7,3 - 8,5

430 - 460 1,5 - 2 3,1 - 4 2,5 - 3,2 4,4 - 6,1 3,3 - 4 6,2 - 7,5 3,6 - 4,3 6,8 - 8,3

460 - 480 - 2,8 - 3,8 2,3 - 2,6 4,1 - 5,8 3,2 - 3,6 6 - 7,2 3,3 - 4 6,3 - 7,5

Hp

Microwinch

194

RETENUE ET FIXATION / STAYS AND LATCHES

Compas / Retainers
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

4 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1010321

6 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1010421

10 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1010521

14 Kg Plástico gris/Plástico cinza 10 UN/UN 1010621

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Mecanismo para puertas abatibles Microwinch
Mecanismo para portas rebatíveis Microwinch

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg 

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

210 - 270 1,7 - 3 3,9 - 4,5 3,1 - 4 7,5 - 8 4,6 - 5,3 8 - 8,5 5,1 - 6 -

270 - 330 1,7 - 3 3,3 - 4,5 3,1 - 4 6,1 - 7,4 4 - 5,1 7,5 - 8,2 4,4 - 6 7,5 - 8,5

330 - 380 1,7 - 1,9 3,2 - 3,5 2,9 - 3,5 5,1 - 6,8 3,6 - 4,3 6,8 - 7,5 4 - 5,2 7,5 - 8

380 - 430 1,5 - 1,8 2,7 - 3,3 2,5 - 3,3 4,8 - 6,6 3,3 - 3,8 6,8 - 7,2 4,4 - 5 7,3 - 8

430 - 460 1,2 - 1,7 2,5 - 3,1 2,3 - 3,3 4,6 - 6 3,2 - 3,5 6,1 - 7 3,5 - 4,5 7,1 - 8

460 - 480 - - 2,2 - 2,8 4,4 - 5,3 2,8 - 3,2 5,5 - 6,5 3,3 - 4,3 6,6 - 7,5

Hp

Microwinch

4 kg 6 kg 10 kg 14 kg 

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

MICROWINCH
x1

MICROWINCH
x2

210 - 270 2,5 - 3,8 4,3 - 5,6 3,9 - 4,9 - 5,7 - 6,5 - - -

270 - 330 2,3 - 3,1 4,2 - 5 3,2 - 4,1 7 - 7,5 4,2 - 5,5 7,6 - 9 5,5 - 5,9 -

330 - 380 1,8 - 2,6 3,4 - 3,9 3,0 - 3,8 5,6 - 6,5 3,8 - 4,7 7,5 - 8,3 4,4 - 5,5 8,3 - 9

380 - 430 1,7 - 2,3 2,9 - 4,2 2,8 - 3,5 4,7 - 6,2 3,5 - 4,3 7,2 - 7,7 4,3 - 4,6 7,3 - 8,5

430 - 460 1,5 - 2 3,1 - 4 2,5 - 3,2 4,4 - 6,1 3,3 - 4 6,2 - 7,5 3,6 - 4,3 6,8 - 8,3

460 - 480 - 2,8 - 3,8 2,3 - 2,6 4,1 - 5,8 3,2 - 3,6 6 - 7,2 3,3 - 4 6,3 - 7,5

Hp

Microwinch

194

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-pour-portes-relevables-microwinch/emuca-mecanisme-pour-portes-relevables-microwinch-4-kg-acier-et-plastique-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-pour-portes-relevables-microwinch/emuca-mecanisme-pour-portes-relevables-microwinch-6-kg-acier-et-plastique-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-pour-portes-relevables-microwinch/emuca-mecanisme-pour-portes-relevables-microwinch-10-kg-acier-et-plastique-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/mecanisme-pour-portes-relevables-microwinch/emuca-mecanisme-pour-portes-relevables-microwinch-14-kg-acier-et-plastique-gris
https://youtu.be/Z94bNGtAeEg
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 20 U/Unit 1259707

Acier/Steel

Elbow relevable, d’abattant ou pour coffre
Door retainer Elbow lift-ups, folding or trunk lid

200

Ø
38

Poids de la porte (kg) / Door weight(kg)

Poids de la porte (kg) / Door weight(kg)

90º

75º

H
au

te
ur

 d
e 

la
 p

or
te

 (c
m

) /
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r h

ei
gh

t (
cm

)
H

au
te

ur
 d

e 
la

 p
or

te
 (c

m
) /

 D
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r h
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gh
t (

cm
)

1 Elbow mantengo la porta / 1 Elbow haltet die Tür

2 Elbow sostengo e freno la porta / 2 elbow halten die Tür auf, 1 ELBOW haltet sie zurück

2 Elbow blocco la porta / 2 Elbow Klappenbeschlag halten die Tür zurück

 Charnières / Hinges

RETENUE ET FIXATION / STAYS AND LATCHES

Compas / Retainers
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1259707

Acero/Aço

Retenida para puertas Elbow elevable, abatible o de arcón
Mecanismos elevatórios para portas Elbow elevável, abatível ou de baú

200

Ø
38

Peso puerta (kg) / Peso porta (kg)

Peso puerta (kg) / Peso porta (kg)

90º

75º

A
ltu

ra
 p

ue
rt

a 
(c

m
) /

 A
ltu

ra
 d

a 
po

rt
a 

(c
m

)
A

ltu
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a 

(c
m

) /
 A

ltu
ra

 d
a 

po
rt

a 
(c

m
)

1 Elbow sostiene la puerta / 1 Elbow segura a porta.

2 Elbow sostienen, 1 Elbow frena / 2 Elbow sostienen, 1 Elbow frena.

2 Elbow frenan la puerta / 2 Elbow travar a porta.

 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/elbow-relevable-dabattant-ou-pour-coffre/elbow-relevable-dabattant-ou-pour-coffre-1259707-20-nickele
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Poids de la porte (kg) / Door weight(kg)

H
au

te
ur

 d
e 
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 p

or
te

 (c
m

) /
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t (
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)

Poids de la porte (kg) / Door weight(kg)

H
au

te
ur

 d
e 

la
 p

or
te

 (c
m

) /
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r h
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t (
cm

)

Poids de la porte (kg) / Door weight(kg)

H
au

te
ur

 d
e 
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te

 (c
m

) /
 D
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ei
gh

t (
cm

)

90º

75º

1 Elbow retient la porte / 1 Elbow hold the door

2 Elbow tiennent la porte, 1 Elbow la retient / 2 Elbow tiennent la porte, 1 Elbow la retient

2 Elbow fermer la porte / 2 Elbow block the door 
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Peso puerta (kg) / Peso porta (kg)

A
ltu
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a 
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m
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a 
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m

)

Peso puerta (kg) / Peso porta (kg)

A
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a 
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a 

(c
m
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Peso puerta (kg) / Peso porta (kg)

A
ltu

ra
 p

ue
rt

a 
(c

m
) /

 A
ltu

ra
 d

a 
po

rt
a 

(c
m

)

90º

75º

1 Elbow sostiene la puerta / 1 Elbow segura a porta.

2 Elbow sostienen, 1 Elbow frena / 2 Elbow sostienen, 1 Elbow frena.

2 Elbow frenan la puerta / 2 Elbow travar a porta.
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Force/Force Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

5-12 Kg x cm Plastique noir/Black plastic 20 U/Unit 1000717

10-24 Kg x cm Plastique noir/Black plastic 20 U/Unit 1000617

Acier, Plastique/Plastic, Steel

SDS abattant
Drop-absorbing compass For folding SDS

A B C D

57 66 48 + S 66 + S

Force/Force Main/Hand Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

20-70 Kg x cm Gauche/Left Nickelé/Nickel plated 20 U/Unit 1234407

20-70 Kg x cm Droite/Right Nickelé/Nickel plated 20 U/Unit 1234507

Acier, Zamak/Steel, Zamak

NSDX abattant
Drop-absorbing compass For folding NSDX

A B C

97 106 - S 122 - S

 Charnières / Hinges

RETENUE ET FIXATION / STAYS AND LATCHES

Compas / Retainers

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 197

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

5-12 Kg x cm Plástico negro/Plástico preto 20 UN/UN 1000717

10-24 Kg x cm Plástico negro/Plástico preto 20 UN/UN 1000617

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Compás con absorción de caída SDS abatible
Bússola com absorção de queda SDS abatível

A B C D

57 66 48 + S 66 + S

Fuerza/Força Mano/Mão Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

20-70 Kg x cm Izquierda/Esquerda Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1234407

20-70 Kg x cm Derecha/Direita Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1234507

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Compás con absorción de caída NSDX abatible
Bússola com absorção de queda NSDX abatível

A B C

97 106 - S 122 - S

 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/sds-abattant/sds-abattant-1000717-20-5-12-kg-x-cm-plastique-noir
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/sds-abattant/sds-abattant-1000617-20-10-24-kg-x-cm-plastique-noir
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/nsdx-abattant/nsdx-abattant-1234407-20-gauche-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/nsdx-abattant/nsdx-abattant-1234507-20-droite-nickele
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Description/Description Force/Force Main/Hand Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Sans arrêt intermédiaire/
Without stop 20-70 Kg x cm Gauche/Left Nickelé/Nickel plated 20 U/Unit 1234007

Sans arrêt intermédiaire/
Without stop 20-70 Kg x cm Droite/Right Nickelé/Nickel plated 20 U/Unit 1234107

Acier, Zamak/Steel, Zamak

NSDX relevable
For lift-ups NSDX

  
  

Copo
Cazoleta

     

      A B C

80º         60º 106 105 - S 121 - S

90º         65º 98 97 - S 113 - S

100º         70º 92,5 91,5 - S 107,5 - S

Force/Force Main/Hand Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

20-70 Kg x cm Gauche/Left Nickelé/Nickel plated 20 U/Unit 1243007

20-70 Kg x cm Droite/Right Nickelé/Nickel plated 20 U/Unit 1242907

Acier, Zamak/Steel, Zamak

NSDX pour ferrure à verin
Drop-absorbing compass Trunk lids NSDX

C D

70º 126 101

105º 103 78

  
  

Copo
Cazoleta

 Charnières / Hinges

RETENUE ET FIXATION / STAYS AND LATCHES

Compas / Retainers
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Descripción/Descrição Fuerza/Força Mano/Mão Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Sin parada intermedia/
Sem paragem intermedia 20-70 Kg x cm Izquierda/Esquerda Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1234007

Sin parada intermedia/
Sem paragem intermedia 20-70 Kg x cm Derecha/Direita Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1234107

Acero, Zamak/Aço, Zamak

NSDX elevable
NSDX elevável

  
  

Copo
Cazoleta

     

      A B C

80º         60º 106 105 - S 121 - S

90º         65º 98 97 - S 113 - S

100º         70º 92,5 91,5 - S 107,5 - S

Fuerza/Força Mano/Mão Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

20-70 Kg x cm Izquierda/Esquerda Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1243007

20-70 Kg x cm Derecha/Direita Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1242907

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Compás con absorción de caída NSDX de arcón
Bússola com absorção de queda NSDX de baú

C D

70º 126 101

105º 103 78

  
  

Copo
Cazoleta

 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/nsdx-relevable/nsdx-relevable-1234007-sans-arret-intermediaire-20-gauche-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/nsdx-relevable/nsdx-relevable-1234107-sans-arret-intermediaire-20-droite-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/nsdx-pour-ferrure-a-verin/nsdx-pour-ferrure-a-verin-1243007-20-gauche-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/nsdx-pour-ferrure-a-verin/nsdx-pour-ferrure-a-verin-1242907-20-droite-nickele
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 20 U/Unit 1234207

Acier/Steel

Fixation NSDX pour portes en bois
NSDX catch for wood doors

CALCULATING TOTAL WEIGHT OF DOOR
P = Weight of the door in kg.
H = Height of the door in cm.
A = Width of the door in cm.
e = Thickness of the door in cm.
d = Density of door material.
      Particle board: d = 0,72 kg/dm3.
      MDF: d = 0,75 kg/dm3.
      Glass: d = 2,54 kg/dm3.

CALCULATING STRENGTH OF STAY
F = Force in kg x cm.
P = Weight of the door in kg x cm.
H = Height of de door in cm.
Depending on the obtained value for F
(kg x cm) choose 1 or 2 suitable stays.

CALCUL DU POIDS DE LA PORTE
P = Poids de la porte en kg.
H = Hauteur de la porte en cm.
A = Largeur de la porte en cm.
e = Épaisseur de la porte en cm.
d = Densité du matériel.
Aggloméré: d = 0,72 kg/dm3.
DM: d = 0,75 kg/dm3.
Verre: d = 2,54 kg/dm3.

CALCUL DE LA FORCE DU COMPAS
F = Force kg x cm.
P = Poids de la porte en kg.
H = Hauteur de la porte en cm.
Selon la valeur obtenue pour F (kg x cm)
choisir 1 ou 2 compas qui conviennent.

RETENUE ET FIXATION / STAYS AND LATCHES

Compas / Retainers

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 199

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

 Cocina / Cozinha

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 20 UN/UN 1234207

Acero/Aço

Enganche NSDX para puertas de madera
Engate NSDX para portas de madeira

CÁLCULO DO PESO DA PORTA 
P = Peso da porta em kg.
H = Altura da porta em cm.
A = Largura da porta em cm.
e = Espessura da porta em cm.
d = Densidade do material.
      Aglomerado: d = 0,72 kg/dm3.
      MDF: d = 0,75 kg/dm3.
      Vidro: d = 2,54 kg/dm3.
 

CÁLCULO DA FORÇA DO COMPASSO 
F = Força em kg x cm.
P = Peso da porta em kg.
H = Altura da porta em mm.
Em função do valor obtido de F (kg x cm)
escolher 1 ou 2 compassos adequados.

CÁLCULO DEL PESO DE LA PUERTA
P = Peso de la puerta en kg.
H = Altura de la puerta en cm.
A = Anchura de la puerta en cm.
e = Espesor de la puerta en cm.
d = Densidad del material.
      Aglomerado: d = 0,72 kg/dm3.
      DM: d = 0,75 kg/dm3.
      Cristal: d = 2,54 kg/dm3.
 
CÁLCULO DE LA FUERZA DEL COMPÁS
F = Fuerza en kg x cm.
P = Peso de la puerta en kg.
H = Altura de la puerta en mm.
En función del valor obtenido de F (kg x cm) elegir 1 ó 2 compases adecuados.

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/fixation-nsdx-pour-porte-en-bois/fixation-nsdx-pour-porte-en-bois-1234207-20-nickele
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Force/Force Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

20 - 70 Nickelé/Nickel plated 1 Jeux/Pair 1275707

Acier, Zamak/Steel, Zamak

Jeu de compases pour portes à abattant NSDX
Batch of NSDX springs for folding doors

Force/Force Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

20 - 70 Nickelé/Nickel plated 1 Jeux/Pair 1275607

Acier, Zamak/Steel, Zamak

Jeu de compases pour portes relevables NSDX
Batch of NSDX springs for lift-up doors

  
  

Copo
Cazoleta

 Charnières / Hinges

RETENUE ET FIXATION / STAYS AND LATCHES

Compas / Retainers
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categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

20 - 70 Niquelado/Niquelado 1 JG/JG 1275707

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Juego de compases para puertas abatibles NSDX
Jogo de compassos para portas rebatíveis NSDX

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

20 - 70 Niquelado/Niquelado 1 JG/JG 1275607

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Juego de compases para puertas elevables NSDX
Jogo de compassos para portas elevatórias NSDX

  
  

Copo
Cazoleta

 Bisagras / Dobradiças

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/emuca-jeu-de-compases-pour-portes-a-abattant-nsdx/emuca-jeu-de-compases-pour-portes-a-abattant-force-20-70-kg-x-cm-acier-et-zamak-nickele
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/retenue-et-fixation/emuca-jeu-de-compases-pour-portes-relevables-nsdx/emuca-jeu-de-compases-pour-portes-relevables-force-20-70-kg-x-cm-acier-et-zamak-nickele
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Description/Description Force/Force Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Medium/Medium 500 - 1.500 Indeterminé/Not defined 1 U/Unit 1213720

High/High 960 - 2.350 Indeterminé/Not defined 1 U/Unit 1213820

Acier/Steel

Agile One
Compass for lift gates Agile One

27
37

32

105º

m
in

. 2
00

E

min. 125

37

13
7+

B
+C

MDF / DM
e = 19 mm 
H = 500 mm
A = 600 mm

DM
e = 19 mm 

                                                                 A

H

400 500 600 700 800 900 1.000 1.100 1.200 1.400 1.600 1.800

250 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH

300 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

350 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH

400 MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

450 MEDIUM HIGH HIGH HIGH

500 HIGH HIGH HIGH

600 HIGH

DM
e = 19 mm 

A

H

400 500 600 700 800 900 1.000 1.100 1.200 1.400 1.600 1.800

250 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH

300 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

350 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH

400 MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

450 MEDIUM HIGH HIGH HIGH

500 HIGH HIGH HIGH

600 HIGH

 Charnières / Hinges

COMPAS ET FIXATION / SPRINGS AND CATCHS

Compas / Retainers
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Descripción/Descrição Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Medium/Medium 500 - 1.500 Sin determinar/Sem determinar 1 UN/UN 1213720

High/High 960 - 2.350 Sin determinar/Sem determinar 1 UN/UN 1213820

Acero/Aço

Compás para puertas elevables Agile One
Bússola para levantar portas Agile One

27
37

32

105º

m
in

. 2
00

E

min. 125

37

13
7+

B
+C

MDF / DM
e = 19 mm 
H = 500 mm
A = 600 mm

DM
e = 19 mm 

                                                                 A

H

400 500 600 700 800 900 1.000 1.100 1.200 1.400 1.600 1.800

250 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH

300 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

350 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH

400 MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

450 MEDIUM HIGH HIGH HIGH

500 HIGH HIGH HIGH

600 HIGH

DM
e = 19 mm 

A

H

400 500 600 700 800 900 1.000 1.100 1.200 1.400 1.600 1.800

250 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH

300 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

350 MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH HIGH

400 MEDIUM MEDIUM HIGH HIGH HIGH HIGH

450 MEDIUM HIGH HIGH HIGH

500 HIGH HIGH HIGH

600 HIGH

 Bisagras / Dobradiças

COMPASES Y ENGANCHES / COMPASSOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/agile-one-fr/agile-one-fr-1213720-medium-1-500-1500
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/agile-one-fr/agile-one-fr-1213820-high-1-960-2350
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0 +31,2
± 

2

Mécanisme de porte  
Mechanism for swing doors

Système de porte pliante à charnières 
intégré avec ouverture en douceur et 
fermeture assistée. Peut être encastré 
dans le côté de l’unité ou monté en 
surface. 
Permet de régler la profondeur, la 
hauteur et le mouvement latéral 
du bord, ainsi que la résistance du 
système. 

Integrated hinged folding door 
system with soft opening and assisted 
closing. Can be recessed into the side 
of the unit or surface mounted. 
Allows the depth, height and 
lateral movement of the edge to be 
adjusted, as well as the strength of 
the system. 

UNICO

soft

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Low/Low Zingué noir/Black zinc plated 1 U/Unit 1028209

Medium/Medium Zingué noir/Black zinc plated 1 U/Unit 1028309

High/High Zingué noir/Black zinc plated 1 U/Unit 1028409

Extra High/Extra High Zingué noir/Black zinc plated 1 U/Unit 1028509

Acier, Zamak/Steel, Zamak

Mécanisme de porte à charnière Unico
Mechanism for swing doors Unico

157

10
6

12

 Charnières / Hinges202
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± 

2

Puertas abatibles 
Portas basculantes

Sistema para puertas abatibles con 
bisagra integrada con un apertura 
amortiguada y cierre asistido. Cuenta 
con la opción de montaje encastrado 
en el lateral del mueble o también en 
superficie. 
Permite regulación en profundidad, 
altura y desplazamiento lateral de 
la frontera, así como la fuerza del 
sistema. 

Sistema para puertas abatibles con 
bisagra integrada con un apertura 
amortiguada y cierre asistido. Cuenta 
con la opción de montaje encastrado 
en el lateral del mueble o también en 
superficie. 
Permite regulación en profundidad, 
altura y desplazamiento lateral de 
la frontera, así como la fuerza del 
sistema. 

UNICO

soft

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Low/Low Cincado negro/Zincado preto 1 UN/UN 1028209

Medium/Medium Cincado negro/Zincado preto 1 UN/UN 1028309

High/High Cincado negro/Zincado preto 1 UN/UN 1028409

Extra High/Extra High Cincado negro/Zincado preto 1 UN/UN 1028509

Acero, Zamak/Aço, Zamak

Mecanismo para puertas abatibles Unico
Mecanismo de porta articulada Unico

157

10
6

12

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/mecanisme-de-porte-a-charniere-unico/mecanisme-de-porte-a-charniere-unico-low-zingue-noir-acier-et-zamak
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/mecanisme-de-porte-a-charniere-unico/mecanisme-de-porte-a-charniere-unico-medium-zingue-noir-acier-et-zamak
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/mecanisme-de-porte-a-charniere-unico/mecanisme-de-porte-a-charniere-unico-high-zingue-noir-acier-et-zamak
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/mecanisme-de-porte-a-charniere-unico/mecanisme-de-porte-a-charniere-unico-extra-high-zingue-noir-acier-et-zamak
https://youtu.be/9phJ838ndBI
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique blanc/White plastic 1 U/Unit 1028715

Plastique noir/Black plastic 1 U/Unit 1028717

Plastique/Plastic

Couvercle de finition Unico pour montage encastré
Cover cap Unico for recessed mounting

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique blanc/White plastic 1 U/Unit 1028615

Plastique noir/Black plastic 1 U/Unit 1028617

Plastique/Plastic

Couvercle Unico pour montage en surface
Cover cap Unico for surface mounting

LOW MEDIUM HIGH EXTRA HIGH

180 - 230

270 - 330

330 - 380

380 - 430

430 - 480

230 - 270

Hp

Hp

- 2,5 - 3,6 3,7 - 4,7 4,8 - 6,9

- 2,0 - 2,9 3,0 - 4,0 4,1 - 6,0

3,0 - 4,7 4,8 - 6,7 6,8 - 8,5 -

2,5 - 3,7 3,8 - 5,5 5,6 - 7,5 7,6 - 10,0

2,0 - 3,4 3,5 - 4,9 5,0 - 6,4 6,5 - 9,4

2,0 - 2,8 2,9 - 4,2 4,3 - 5,5 5,6 - 7,6

RETENUE ET FIXATION / STAYS AND LATCHES

Compas / Retainers
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Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 1 UN/UN 1028715

Plástico negro/Plástico preto 1 UN/UN 1028717

Plástico/Plástico

Tapa embellecedora Unico para montaje encastrado
Tampa de remate Unico para instalação à face

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 1 UN/UN 1028615

Plástico negro/Plástico preto 1 UN/UN 1028617

Plástico/Plástico

Tapa embellecedora Unico para montaje de superficie
Tampa de cobertura Unico para montagem à superfície

LOW MEDIUM HIGH EXTRA HIGH

180 - 230

270 - 330

330 - 380

380 - 430

430 - 480

230 - 270

Hp

Hp

- 2,5 - 3,6 3,7 - 4,7 4,8 - 6,9

- 2,0 - 2,9 3,0 - 4,0 4,1 - 6,0

3,0 - 4,7 4,8 - 6,7 6,8 - 8,5 -

2,5 - 3,7 3,8 - 5,5 5,6 - 7,5 7,6 - 10,0

2,0 - 3,4 3,5 - 4,9 5,0 - 6,4 6,5 - 9,4

2,0 - 2,8 2,9 - 4,2 4,3 - 5,5 5,6 - 7,6

RETENIDAS Y ENGANCHES / MECANISMOS ELEVATÓRIOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/couvercle-de-finition-unico-pour-montage-encastre/couvercle-de-finition-unico-pour-montage-encastre-plastique-blanc-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/couvercle-de-finition-unico-pour-montage-encastre/couvercle-de-finition-unico-pour-montage-encastre-plastique-noir-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/couvercle-unico-pour-montage-en-surface/couvercle-unico-pour-montage-en-surface-plastique-blanc-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/couvercle-unico-pour-montage-en-surface/couvercle-unico-pour-montage-en-surface-plastique-noir-plastique
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Description/Description Force/Force Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Low/Low 580 - 1250 Plastique blanc/White plastic 1 KIT/KIT 1213015

Medium/Medium 960 - 2040 Plastique blanc/White plastic 1 KIT/KIT 1213115

High/High 1800 - 3500 Plastique blanc/White plastic 1 KIT/KIT 1213215

Extra High/Extra High 3200 - 9000 Plastique blanc/White plastic 1 KIT/KIT 1213515

Low/Low 580 - 1250 Plastique gris antracite/Anthraci-
te grey plastic 1 KIT/KIT 1213023

Medium/Medium 960 - 2040 Plastique gris antracite/Anthraci-
te grey plastic 1 KIT/KIT 1213123

High/High 1800 - 3500 Plastique gris antracite/Anthraci-
te grey plastic 1 KIT/KIT 1213223

Extra High/Extra High 3200 - 9000 Plastique gris antracite/Anthraci-
te grey plastic 1 KIT/KIT 1213523

Acier, Plastique/Plastic, Steel

compas pour portes relevables Agile
Spring for lift-up door Agile

 
 F A B C D E X Y

LOW 580 -1.250 74 64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

MEDIUM 960 - 2.040 74 64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

HIGH 1.800 - 3.500 74  64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

EXTRA HIGH 3.200 - 9.000 96 128 200 158 Max. 26 Min. 261 Min. 170

 

 

31

C

B37

A

107º

Ø5x5

Y

E

D

X

 Charnières / Hinges

COMPAS ET FIXATION / SPRINGS AND CATCHS

Compas / Retainers
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Low/Low 580 - 1250 Plástico blanco/Plástico branco 1 KIT/KIT 1213015

Medium/Medium 960 - 2040 Plástico blanco/Plástico branco 1 KIT/KIT 1213115

High/High 1800 - 3500 Plástico blanco/Plástico branco 1 KIT/KIT 1213215

Extra High/Extra High 3200 - 9000 Plástico blanco/Plástico branco 1 KIT/KIT 1213515

Low/Low 580 - 1250 Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1213023

Medium/Medium 960 - 2040 Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1213123

High/High 1800 - 3500 Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1213223

Extra High/Extra High 3200 - 9000 Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1213523

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Compás para puertas elevables Agile
Compasso para porta elevatória Agile

 
 F A B C D E X Y

LOW 580 -1.250 74 64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

MEDIUM 960 - 2.040 74 64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

HIGH 1.800 - 3.500 74  64 180 168 Max. 22 Min. 240 Min. 200

EXTRA HIGH 3.200 - 9.000 96 128 200 158 Max. 26 Min. 261 Min. 170
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A
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Y
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D
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 Bisagras / Dobradiças

COMPASES Y ENGANCHES / COMPASSOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-pour-portes-relevables-agile/emuca-compas-pour-portes-relevables-force-580-1250-acier-et-plastique-blanc
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-pour-portes-relevables-agile/emuca-compas-pour-portes-relevables-force-960-2040-acier-et-plastique-blanc
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-pour-portes-relevables-agile/emuca-compas-pour-portes-relevables-force-1800-3500-acier-et-plastique-blanc
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-pour-portes-relevables-agile/emuca-compas-pour-portes-relevables-force-3200-9000-acier-et-plastique-blanc
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-pour-portes-relevables-agile/emuca-compas-pour-portes-relevables-force-580-1250-acier-et-plastique-gris-anthracite
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-pour-portes-relevables-agile/emuca-compas-pour-portes-relevables-force-960-2040-acier-et-plastique-gris-anthracite
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-pour-portes-relevables-agile/emuca-compas-pour-portes-relevables-force-1800-3500-acier-et-plastique-gris-anthracite
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-pour-portes-relevables-agile/emuca-compas-pour-portes-relevables-force-3200-9000-acier-et-plastique-gris-anthracite
https://youtu.be/36Yo420551A
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Compas Agile Flap pour portes relevables doubles.
Compass for lift gates Agile Flap

590 - 649

650 - 729

KH (mm) P (kg)

7,8 - 13

3,7 - 7,2

7 - 11,6

H59 M

H65 L

H65 M

K
H

min. 280

min. 25

K
H

Q

C

m
in. 80

A

B

Y

11
0

260

 
A B C Q Y

H59 M ~115-105º 141-194 308-224 327-384 132-84

H65 L
~115-102º 160-228 335-226 355-428 144-74

H65 M

 

 Charnières / Hinges

COMPAS ET FIXATION / SPRINGS AND CATCHS

Compas / Retainers

Modelo/Modelo P Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

H59 M/H59 M 7,8 - 13 kg Plastique gris antracite/ 
Anthracite grey plastic 1 KIT/KIT 1213923

H65 M/H65 M 3,7 - 7,2 kg Plastique gris antracite/ 
Anthracite grey plastic 1 KIT/KIT 1214023

H65 L/H65 L 7 - 11,6 kg Plastique gris antracite/ 
Anthracite grey plastic 1 KIT/KIT 1214123

Acero/Aço
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CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Modelo/Modelo P Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

H59 M/H59 M 7,8 - 13 kg Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1213923

H65 M/H65 M 3,7 - 7,2 kg Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1214023

H65 L/H65 L 7 - 11,6 kg Plástico gris antracita/Plástico 
gris antracite 1 KIT/KIT 1214123

Acero/Aço

Compás para puertas elevables Agile Flap
Bússola para levantar portas Agile Flap

590 - 649

650 - 729

KH (mm) P (kg)

7,8 - 13

3,7 - 7,2

7 - 11,6

H59 M

H65 L

H65 M

K
H

min. 280

min. 25

K
H

Q

C

m
in. 80

A

B

Y

11
0

260

 
A B C Q Y

H59 M ~115-105º 141-194 308-224 327-384 132-84

H65 L
~115-102º 160-228 335-226 355-428 144-74

H65 M

 

 Bisagras / Dobradiças

COMPASES Y ENGANCHES / COMPASSOS E ENGATES

Elevables / Mecanismos elevatórios

https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-agile-flap-pour-portes-relevables-doubles/emuca-compas-agile-flap-pour-portes-relevables-doubles-78-13-kg-module-h-590mm-acier-et-plastique-gris-anthracite
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-agile-flap-pour-portes-relevables-doubles/emuca-compas-agile-flap-pour-portes-relevables-doubles-37-72-kg-module-h-650mm-acier-et-plastique-gris-anthracite
https://www.emuca.fr/charnieres/compas/compas-et-fixation/emuca-compas-agile-flap-pour-portes-relevables-doubles/emuca-compas-agile-flap-pour-portes-relevables-doubles-7-116-kg-module-h-650mm-acier-et-plastique-gris-anthracite
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Serrures pour portes à ouverture 
par poussée, sans poignée.

Réglage de la profondeur de -1 mm à +5 mm  
    
Depth adjustment from -1 mm to +5 mm  
 

Locks for push-to-open doors, no 
handle required.

Serrure de porte Push Latch à visser sur l’armoire en finition noire.

Push Latch door lock for screwing onto furniture in black finish.

Montage Push Lite, encastré et à visser dans 
l’armoire.

Push Lite mounting, flush-mounted and to screw 
into the cabinet.

PUSH LITE

Loqueteaux et fermetures  
Latches and locks

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2206

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Cierres para una apertura de las 
puertas mediante pulsación, sin 
necesidad de incluir tirador.

Regulación en profundidad de -1 mm a +5 mm  
    
Regulação da profundidade de -1 mm a +5 mm  
    

Fechaduras para portas de 
empurrar para abrir, sem 
necessidade de puxador.

Cierre Push Latch de puerta para atornillar en el mueble en 
acabado negro.

Fechadura de porta Push Latch para aparafusar ao móvel em 
acabamento preto.

Montaje Push Lite embutido y para atornillar 
en el mueble.

Montagem Push Lite, embutida e a aparafusar 
no móvel.

PUSH LITE

Cierres  
Fechaduras e fechos

https://youtu.be/1Ni6PaWzYtk
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Amortisseur/Bumper Plastique blanc/White plastic 50 U/Unit 1900015

Magnétique 2,5 kg/Magnetic 2,5 kg Plastique blanc/White plastic 50 U/Unit 1900115

Amortisseur/Bumper Plastique gris antracite/Anthracite grey 
plastic 50 U/Unit 1900023

Magnétique 2,5 kg/Magnetic 2,5 kg Plastique gris antracite/Anthracite grey 
plastic 50 U/Unit 1900123

Amortisseur/Bumper Plastique gris/Grey plastic 50 U/Unit 1900021

Magnétique 2,5 kg/Magnetic 2,5 kg Plastique gris/Grey plastic 50 U/Unit 1900121

Plastique/Plastic

Ferme-porte Push Lite à emboutir sur l’armoire avec réglage, 70 mm
Push Lite door closer to be recessed to the cabinet with adjustment, 70 mm

70

min. 2,8

Ø
10

70 37

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Amortisseur/Bumper Plastique gris/Grey plastic 100 U/Unit 1908321

Magnétique 1,2 kg/Magnetic 1,2 kg Plastique gris/Grey plastic 100 U/Unit 1908421

Amortisseur/Bumper Plastique gris antracite/Anthracite grey 
plastic 100 U/Unit 1908323

Magnétique 1,2 kg/Magnetic 1,2 kg Plastique gris antracite/Anthracite grey 
plastic 100 U/Unit 1908423

Plastique/Plastic

Ferme-porte Push Latch à emboutir sur l’armoire avec réglage, 80 mm
Push Latch door closer to be recessed to the cabinet with adjustment, 80 mm

2 - 8

2 - 8

35 79

LOQUETEAUX AUTOMATIQUES / AUTOMATICS LATCHES

Loqueteaux et fermetures / Latches and locks

 Charnières / Hinges categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 207

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2
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Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico blanco/Plástico branco 50 UN/UN 1900015

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico blanco/Plástico branco 50 UN/UN 1900115

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris antracita/Plástico gris 
antracite 50 UN/UN 1900023

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico gris antracita/Plástico gris 
antracite 50 UN/UN 1900123

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 1900021

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 1900121

Plástico/Plástico

Cierre Push Lite de puerta para embutir en el mueble con regulación, 70 mm
Fecho Push Lite de porta para encastrar no móvel com regulação, 70 mm

70

min. 2,8

Ø
10

70 37

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 1908321

Magnético 1,2 Kg/Magnetico 1,2 kg Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 1908421

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris antracita/Plástico gris 
antracite 100 UN/UN 1908323

Magnético 1,2 Kg/Magnetico 1,2 kg Plástico gris antracita/Plástico gris 
antracite 100 UN/UN 1908423

Plástico/Plástico

Cierre Push Latch de puerta para embutir en el mueble con regulación, 80 mm
Fecho Tic tac Push Latch regulável para encastrar, 80 mm

2 - 8

2 - 8

35 79

CIERRES PUSH / FECHOS AUTOMÁTICOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-emboutir-70-mm/ferme-porte-push-lite-a-emboutir-sur-larmoire-avec-reglage-70-mm-amortisseur-plastique-blanc-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-emboutir-70-mm/ferme-porte-push-lite-a-emboutir-sur-larmoire-avec-reglage-70-mm-magnetique-25-kg-plastique-blanc-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-emboutir-70-mm/ferme-porte-push-lite-a-emboutir-sur-larmoire-avec-reglage-70-mm-amortisseur-plastique-gris-antracite
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-emboutir-70-mm/ferme-porte-push-lite-a-emboutir-sur-larmoire-avec-reglage-70-mm-magnetique-25-kg-plastique-gris-antracite
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-emboutir-70-mm/push-lite-reglable-a-emboutir-70-mm-amortisseur-plastique-gris-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-emboutir-70-mm/push-lite-reglable-a-emboutir-70-mm-magnetique-plastique-gris-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-latch-reglable-80-mm/push-latch-reglable-80-mm-1908321-100-amortisseur-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-latch-reglable-80-mm/push-latch-reglable-80-mm-1908421-100-magnetique-12-kg-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-latch-reglable-80-mm/push-latch-reglable-80-mm-1908323-100-amortisseur-plastique-gris-anthracite
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-latch-reglable-80-mm/push-latch-reglable-80-mm-1908423-100-magnetique-12-kg-plastique-gris-anthracite
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Amortisseur/Bumper Plastique gris/Grey plastic 100 U/Unit 2001921

Magnétique 1,2 kg/Magnetic 1,2 kg Plastique gris/Grey plastic 100 U/Unit 2002021

Plastique/Plastic

Ferme-porte Push Latch à emboutir sur l’armoire avec réglage, 50 mm
Push Latch door closer to be recessed to the cabinet with adjustment, 50 mm

2 - 8

2 - 8

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique gris/Grey plastic 100 U/Unit 2005121

Plastique gris antracite/Anthracite grey plastic 100 U/Unit 2005123

Plastique/Plastic

Support avec cache pour à visser Push Latch, 76,5 et 80 mm
Support and cover to be screwed for Push Latch, 76,5 and 80 mm

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Amortisseur/Bumper Plastique gris/Grey plastic 100 U/Unit 2034021

Magnétique 0,7 kg/Magnetic 0,7 kg Plastique gris/Grey plastic 100 U/Unit 2034121

Plastique/Plastic

Push Latch à emboutir sur l’armoire, 76,5 mm
Closure Push Latch to be recessed to the cabinet, 76,5 mm

LOQUETEAUX AUTOMATIQUES / AUTOMATICS LATCHES

Loqueteaux et fermetures / Latches and locks

 Charnières / Hinges categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2208

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2001921

Magnético 1,2 Kg/Magnetico 1,2 kg Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2002021

Plástico/Plástico

Cierre Push Latch de puerta para embutir en el mueble con regulación, 50 mm
Fecho Tic tac Push Latch regulável para encastrar, 50 mm

2 - 8

2 - 8

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2005121

Plástico gris antracita/Plástico gris antracite 100 UN/UN 2005123

Plástico/Plástico

Soporte con tapa para atornillar Push Latch, 76,5 y 80 mm
Suporte e tampa para aparafusar Push Latch, 76,5 e 80 mm

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2034021

Magnético 0,7 Kg/Magnetico 0,7 kg Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2034121

Plástico/Plástico

Cierre Push Latch de puerta para embutir en el mueble, 76,5 mm
Fecho Tic tac Push Latch de embutir, 76,5 mm

CIERRES PUSH / FECHOS AUTOMÁTICOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-latch-reglable-a-pression-50-mm/push-latch-reglable-a-pression-50-mm-2001921-100-amortisseur-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-latch-reglable-a-pression-50-mm/push-latch-reglable-a-pression-50-mm-2002021-100-magnetique-12-kg-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/support-avec-cache-pour-push-latch-76-5-et-80-mm/support-avec-cache-pour-push-latch-76-5-et-80-mm-2005121-100-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/support-avec-cache-pour-push-latch-76-5-et-80-mm/support-avec-cache-pour-push-latch-76-5-et-80-mm-2005123-100-plastique-gris-anthracite
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-latch-a-emboutir-76-5-mm/push-latch-a-emboutir-76-5-mm-2034021-100-amortisseur-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-latch-a-emboutir-76-5-mm/push-latch-a-emboutir-76-5-mm-2034121-100-magnetique-07-kg-gris
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique gris/Grey plastic 100 U/Unit 2005021

Plastique/Plastic

Support avec cache pour à visser Push Latch, 50 mm
Support and cover to be screwed for Push Latch, 50 mm

Ferme-porte Push Lite à visser sur l’armoire avec réglage, 80 mm
Push Lite door closer to be screwed to the cabinet with adjustment, 80 mm

25 7 2012

min. 2

80

15
,3

15

Ferme-porte Push Lite à visser sur l’armoire avec réglage, 80 mm
Push Lite door closer to be screwed to the cabinet with adjustment, 80 mm

25 7 2012

min. 2

80

15
,3

15

LOQUETEAUX AUTOMATIQUES / AUTOMATICS LATCHES

Loqueteaux et fermetures / Latches and locks

 Charnières / Hinges

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Amortisseur/Bumper Plastique blanc/White plastic 50 U/Unit 1900215

Magnétique 2,5 kg/Magnetic 2,5 kg Plastique blanc/White plastic 50 U/Unit 1900315

Amortisseur/Bumper Plastique gris antracite/Anthracite grey plastic 50 U/Unit 1900223

Magnétique 2,5 kg/Magnetic 2,5 kg Plastique gris antracite/Anthracite grey plastic 50 U/Unit 1900323

Amortisseur/Bumper Plastique gris/Grey plastic 50 U/Unit 1900221

Magnétique 2,5 kg/Magnetic 2,5 kg Plastique gris/Grey plastic 50 U/Unit 1900321

Plastique/Plastic

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Amortisseur/Bumper Plastique gris/Grey plastic 1 LT/LOT 10 unités/10 units 1900421

Magnétique 2,5 kg/Magnetic 
2,5 kg Plastique gris/Grey plastic 1 LT/LOT 10 unités/10 units 1900521

Plastique/Plastic
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categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2005021

Plástico/Plástico

Soporte con tapa para atornillar Push Latch, 50 mm
Suporte e tampa para aparafusar Push Latch, 50 mm

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico blanco/Plástico branco 50 UN/UN 1900215

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico blanco/Plástico branco 50 UN/UN 1900315

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris antracita/Plástico gris antracite 50 UN/UN 1900223

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico gris antracita/Plástico gris antracite 50 UN/UN 1900323

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 1900221

Magnético 2,5 kg/Magnetico 2,5 kg Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 1900321

Plástico/Plástico

Cierre Push Lite de puerta para atornillar en el mueble con regulación, 80 mm
Fecho Push Lite de porta para aparafusar no móvel com regulação, 80 mm

25 7 2012

min. 2

80

15
,3

15

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 1 LOTE/LOTE 10 unidades/10 unidades 1900421

Magnético 2,5 kg/Magnetico 
2,5 kg Plástico gris/Plástico cinza 1 LOTE/LOTE 10 unidades/10 unidades 1900521

Plástico/Plástico

Cierre Push Lite de puerta para atornillar en el mueble con regulación, 80 mm
Fecho Push Lite de porta para aparafusar no móvel com regulação, 80 mm

25 7 2012

min. 2

80

15
,3

15

CIERRES PUSH / FECHOS AUTOMÁTICOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/support-avec-cache-pour-push-latch-50-mm/support-avec-cache-pour-push-latch-50-mm-2005021-100-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-visser-80-mm/ferme-porte-push-lite-a-visser-sur-larmoire-avec-reglage-80-mm-amortisseur-plastique-blanc-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-visser-80-mm/ferme-porte-push-lite-a-visser-sur-larmoire-avec-reglage-80-mm-magnetique-25-kg-plastique-blanc-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-visser-80-mm/ferme-porte-push-lite-a-visser-sur-larmoire-avec-reglage-80-mm-amortisseur-plastique-gris-antracite-plastique
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-visser-80-mm/ferme-porte-push-lite-a-visser-sur-larmoire-avec-reglage-80-mm-magnetique-25-kg-plastique-gris-antracite
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-visser-80-mm/push-lite-reglable-a-visser-80-mm-amortisseur-plastique-gris-plastique-50-unites
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-visser-80-mm/push-lite-reglable-a-visser-80-mm-magnetique-plastique-gris-plastique-50-unites
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-visser-80-mm/push-lite-reglable-a-visser-80-mm-amortisseur-plastique-gris-plastique-10-unites
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/push-lite-reglable-a-visser-80-mm/push-lite-reglable-a-visser-80-mm-magnetique-plastique-gris-plastique-10-unites
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Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Amortisseur/Bumper Plastique noir/Black plastic 50 U/Unit 2033817

Magnétique 3,5 kg/Magnetic 3,5 kg Plastique noir/Black plastic 50 U/Unit 2033917

Amortisseur/Bumper Plastique gris/Grey plastic 50 U/Unit 2033821

Magnétique 3,5 kg/Magnetic 3,5 kg Plastique gris/Grey plastic 50 U/Unit 2033921

Plastique/Plastic

Fermeture Push Latch à visser, 62 mm
Push Latch door closer to be screwed to the cabinet, 62 mm

Description/Description Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Amortisseur/Bumper Plastique gris/Grey plastic 100 U/Unit 2032921

Magnétique 3,5 kg/Magnetic 3,5 kg Plastique gris/Grey plastic 100 U/Unit 2033121

Plastique/Plastic

Fermeture Push Latch à visser, 40,5 mm
Push Latch door closer to be screwed to the cabinet, 40,5 mm

LOQUETEAUX AUTOMATIQUES / AUTOMATICS LATCHES

Loqueteaux et fermetures / Latches and locks

 Charnières / Hinges categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2210

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico negro/Plástico preto 50 UN/UN 2033817

Magnético 3,5 Kg/Magnetico 3,5 kg Plástico negro/Plástico preto 50 UN/UN 2033917

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 2033821

Magnético 3,5 Kg/Magnetico 3,5 kg Plástico gris/Plástico cinza 50 UN/UN 2033921

Plástico/Plástico

Cierre Push Latch de puerta para atornillar en el mueble, 62 mm
Fecho Tic tac Push Latch de aparafusar, 62 mm

Descripción/Descrição Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Amortiguador/Amortecedor Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2032921

Magnético 3,5 Kg/Magnetico 3,5 kg Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 2033121

Plástico/Plástico

Cierre Push Latch de puerta para atornillar en el mueble, 40,5 mm
Fecho Tic tac Push Latch de aparafusar, 40,5 mm

CIERRES PUSH / FECHOS AUTOMÁTICOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/fermeture-push-latch-a-visser-62-mm/fermeture-push-latch-a-visser-62-mm-2033817-50-amortisseur-plastique-noir
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/fermeture-push-latch-a-visser-62-mm/fermeture-push-latch-a-visser-62-mm-2033917-50-magnetique-35-kg-plastique-noir
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/fermeture-push-latch-a-visser-62-mm/fermeture-push-latch-a-visser-62-mm-2033821-50-amortisseur-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/fermeture-push-latch-a-visser-62-mm/fermeture-push-latch-a-visser-62-mm-2033921-50-magnetique-35-kg-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/fermeture-push-latch-a-visser-40-5-mm/fermeture-push-latch-a-visser-40-5-mm-2032921-100-amortisseur-gris
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/fermeture-push-latch-a-visser-40-5-mm/fermeture-push-latch-a-visser-40-5-mm-2033121-100-magnetique-35-kg-gris
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Zingué/Zinc plated 400 U/Unit 2030905

Acier/Steel

Plaque ovale à superposition
Oval strike for surface for magnetic closure

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Nickelé/Nickel plated 1000 U/Unit 1050007

Acier/Steel

Plaque carrée à superposition
Square strike for surface for magnetic closure

20

201

Ø5 R5

Force/Force Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

3,2 Kg Plastique blanc/White plastic 100 U/Unit 2030515

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Fermeture à superposition
Magnetic closure screw-on magnetic latch

LOQUETEAUX AUTOMATIQUES / AUTOMATICS LATCHES

Loqueteaux et fermetures / Latches and locks

 Charnières / Hinges categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 211

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cincado/Zincado 400 UN/UN 2030905

Acero/Aço

Placa oval de sobreponer para cierre imán magnético
Placa oval para fechos magnético de sobreposição para fechamento magnético

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Niquelado/Niquelado 1000 UN/UN 1050007

Acero/Aço

Placa cuadrada de sobreponer para cierre imán magnético
Chapa quadrada de sobrepor para fecho magnético

20

201

Ø5 R5

Fuerza/Força Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

3,2 Kg Plástico blanco/Plástico branco 100 UN/UN 2030515

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Cierre imán magnético de sobreponer
Fecho magnético de sobreposição

CIERRES PUSH / FECHOS AUTOMÁTICOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/plaque-ovale-a-superposition/plaque-ovale-a-superposition-2030905-100-zingue
https://www.emuca.fr/charnieres/perceuse-pour-charnieres-et-embases/plaque-carree-a-superposition/plaque-carree-a-superposition-nickele-acier
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-magnetiques/a-superposition/a-superposition-2030515-100-32-kg-plastique-blanc
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Pistone per porta a battente Minidamp 2
Türdämpfer für Scharniertüren Minidamp 2

Pistone ammortizzatore per ante Mildy
Türdämpfer für Scharniertüren Mildy

LOQUETEAUX AMORTISSEURS / BUMPERS

Loqueteaux et fermetures / Latches and locks

 Charnières / Hinges

Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Plastique gris/Grey plastic 1 LT/LOT 10 unités/10 units 1275021

Plastique/Plastic

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique gris/Grey plastic 100 UN/Einh 1265721

Plastique/Plastic

Finition/Finishing Emballage/Packaging Nº partie/Nº pieces Cod.

Peint en nickel mat/Matt nickel painted 1 LT/LOT 10 unités/10 units 1275924

Plastique/Plastic

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Peint en nickel mat/Matt nickel painted 200 UN/Einh 1260924

Plastique/Plastic

 categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2212

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Plástico gris/Plástico cinza 1 LOTE/LOTE 10 unidades/10 unidades 1275021

Plástico/Plástico

Pistón amortiguador para puerta abisagrada Minidamp 2
Pistão amortecedor para porta com dobradiças Minidamp 2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico gris/Plástico cinza 100 UN/UN 1265721

Plástico/Plástico

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Nº piezas/Nº peças Cod.

Pintado níquel mate/Pintado níquel mate 1 LOTE/LOTE 10 unidades/10 unidades 1275924

Plástico/Plástico

Pistón amortiguador para puertas abisagradas Mildy
Pistão amortecedor para portas com dobradiças Mildy

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Pintado níquel mate/Pintado níquel mate 200 UN/UN 1260924

Plástico/Plástico

CIERRES AMORTIGUADORES / FECHOS AMORTECEDORES

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-amortisseurs-minidamp/emuca-piston-amortisseur-pour-porte-a-charnieres-minidamp2/emuca-piston-amortisseur-pour-porte-a-charnieres-fermeture-en-douceur-plastique-gris-10-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-amortisseurs-minidamp/emuca-piston-amortisseur-pour-porte-a-charnieres-minidamp2/emuca-piston-amortisseur-pour-porte-a-charnieres-fermeture-en-douceur-plastique-gris-100-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-amortisseurs-minidamp/emuca-piston-amortisseur-pour-portes-a-charnieres-mildy/emuca-piston-amortisseur-pour-portes-a-charnieres-fermeture-en-douceur-plastique-nickele-mat-10-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/loqueteaux-amortisseurs-minidamp/emuca-piston-amortisseur-pour-portes-a-charnieres-mildy/emuca-piston-amortisseur-pour-portes-a-charnieres-fermeture-en-douceur-plastique-nickele-mat-200-ut
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Indeterminé/Not defined 6 U/Unit 8932920

Plastique/Plastic

Fermeture de sécurité magnétique pour meubles Revalock
Revalock magnetic safety lock for furniture

Ø37,25

24,40

31
,6
5

31,60

30
,6
0

4

21 25

9,30

2,10
40
,2
0

11,10

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique blanc/White plastic 25 KIT/KIT 8930715

Plastique/Plastic

Serrure de sécurité Revalock
Revalock contemporary child safety lock

31,60

30
,6
0

4

21 25

9,30

2,10

40
,2
0

11,10

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique blanc/White plastic 25 U/Unit 8930815

Plastique/Plastic

Clé Revalock
Lock with Revalock key

Ø37,25

24,40

31
,6
5

Ø37,25

24,40
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,6
5

31,60

30
,6
0
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21 25

9,30

2,10

40
,2
0

11,10

AUTRES LOQUETEAUX / OTHER LATCHES

Loqueteaux et fermetures / Latches and locks

 Charnières / Hinges categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 213

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Sin determinar/Sem determinar 6 UN/UN 8932920

Plástico/Plástico

Cierre seguridad magnético para muebles Revalock
Fecho de segurança magnético para móveis Revalock

Ø37,25

24,40

31
,6
5

31,60

30
,6
0

4

21 25

9,30

2,10
40
,2
0

11,10

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 25 KIT/KIT 8930715

Plástico/Plástico

Cerradura de seguridad Revalock
Fecho de segurança Revalock

31,60

30
,6
0

4

21 25

9,30

2,10

40
,2
0

11,10

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 25 UN/UN 8930815

Plástico/Plástico

Cerradura con Llave Revalock
Fechadura com Chave Revalock

Ø37,25

24,40

31
,6
5

Ø37,25

24,40
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5

31,60

30
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0
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21 25

9,30

2,10

40
,2
0

11,10

OTROS CIERRES / OUTROS FECHOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/autres-loqueteaux/emuca-fermeture-de-securite-magnetique-pour-meubles-revalock/fermeture-de-securite-magnetique-pour-meubles-plastique-blanc-2-ut
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/autres-loqueteaux/serrure-de-securite-revalock/serrure-de-securite-revalock-8930715-25-plastique-blanc
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/autres-loqueteaux/cle-revalock/cle-revalock-8930815-25-plastique-blanc
https://youtu.be/4ycfyqIGBWg
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Chromé/Chrome plated 20 KIT/KIT 2031211

Zamak/Zamak

Loqueteau à cylindre pour tiroir
Cylinder lock for drawer

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Plastique blanc/White plastic 50 U/Unit 9007515

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Fermeture Fast Latch pour meubles
Fast Latch lock for furniture

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Zingué/Zinc plated 50 U/Unit 9109005

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Tip Latch
Tip Latch lock

AUTRES LOQUETEAUX / OTHER LATCHES

Loqueteaux et fermetures / Latches and locks

 Charnières / Hinges categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2214

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cromado/Cromado 20 KIT/KIT 2031211

Zamak/Zamak

Cerradura de bombillo para cajón
Fechadura de canhão para gaveta

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Plástico blanco/Plástico branco 50 UN/UN 9007515

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Cierre de vaivén para muebles Fast Latch
Cierre vaivem Fast Latch para móveis

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cincado/Zincado 50 UN/UN 9109005

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Cerradura Tip Latch
Fechadura Tip Latch

OTROS CIERRES / OUTROS FECHOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/autres-loqueteaux/emuca-loqueteau-a-cylindre-pour-tiroir/emuca-loqueteau-a-cylindre-pour-tiroir-zamak-chrome
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/autres-loqueteaux/emuca-fermeture-fast-latch-pour-meubles/fermeture-fast-latch-emuca-pour-meubles
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/autres-loqueteaux/tip-latch/tip-latch-9109005-50-zingue
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Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Zingué/Zinc plated 100 U/Unit 9284405

Acier, Plastique/Plastic, Steel

Silencieux
Silent lock

L Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

10.5 Bichromaté/Zinc dichromate 100 U/Unit 4006006

Acier/Steel

Pivot de table
Table pivot

10,5 10,5

Ø
8

Finition/Finishing Emballage/Packaging Cod.

Zingué/Zinc plated 200 U/Unit 2030005

Acier/Steel

Tenseur
Case latch lock

AUTRES LOQUETEAUX / OTHER LATCHES

Loqueteaux et fermetures / Latches and locks

 Charnières / Hinges categoria_n1_idioma_1 / categoria_n1_idioma_2 215

CATEGORIA_N3_IDIOMA_1 / CATEGORIA_N3_IDIOMA_2

categoria_n2_idioma_1 / categoria_n2_idioma_2

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cincado/Zincado 100 UN/UN 9284405

Acero, Plástico/Aço, Plástico

Cerradura silenciosa
Fechadura silenciosa

Diámetro/Diâmetro L Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

8 10.5 Bicromado/Bicromatado 100 UN/UN 4006006

Acero/Aço

Pivote de mesa
Pivot de mesa

10,5 10,5

Ø
8

Acabado/Acabamento Embalaje/Embalagem Cod.

Cincado/Zincado 200 UN/UN 2030005

Acero/Aço

Cerradura Tensor
Fechadura Tensor

OTROS CIERRES / OUTROS FECHOS

Cierres / Fechaduras e fechos

 Bisagras / Dobradiças

https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/autres-loqueteaux/silencieux/silencieux-9284405-100-zingue
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/autres-loqueteaux/pivot-de-table/pivot-de-table-4006006-100-105-8-bichromate
https://www.emuca.fr/charnieres/loqueteaux-et-fermetures/autres-loqueteaux/tendeur-de-porte/tendeur-de-porte-2030005-200-zingue
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